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B U D A P E S T I CZEGEK. 

KOLLERICH PAL ÉS FIAI 
első magyar *999 

sodronyszövet-fonat és 
s x i t a á r u - g y á r a 

IV,, ferencz József-rakp. 2 1 . 
Ajánlja számos kiállításon első 
dijakkal kitüntetett gyártmányait 

Fényképésze t i ké szü l ékeke t 
^_^_^ ^ ^ ^ ^ műkedvelők számára, l e g n j a b b u t i -
^^SLmm^m^JmMW?' t á v c s ö v e k e t kitűnő s z e m ü v e g e k e t 
• H E — X ö ^ ^ f l L és o r r c s i p t e t ő k e t , megvizsgált m a x i -

1 « 4 k I 1 m a l - l á z h ő m é r ö k e t , A n e r o i d ( l é g -
j g j a j r ^ j B I s u l y x a é r ő k e t ) szabadalmazott r a j z -

M e s z k ö z ö k e t ajánl 

^ § 1 Wm CALDEKONI és Társa Budapest. 

Toronyórákat 
legolcsóbban, legújabban és legjob­

ban készít: 5002 

Mayer Károly L. 
óragyá ra , 

Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzékek bérmentve. 

Fájós lábakra 
ajánlom készítményeimet 

GERŐ ADOLF 
cz ipész m e s t e r 

V . , F U r d ő - u t c z a Í2. s z . 
Dianafürdő-épület . 

KÖZPONTI M 0 ° 
VÁLTÓ-ÜZLET RÉSZV.-TÁRSASÁG 

IV., Bécsi-utcza 4. szám, 
legelőnyösebben vesz és e lad mindennemű érték­

papírokat és pénznemeket. 

SCHACHNER JÓZSEF A. 
Budapest, Nádor-utcza i5 
Kétszersült-, biscuits-, teasüte­
mény-, Graham-kenyér-, torta-

és salon-ozukorka-gyáros. 
Vidékre megrendelitek jutányosán 

eszközöltetnek. 5048 

Legmagasabb 
PÉNZ-KÖLCSÖNÖK 

S O R S J E G Y E K R E 
és egyéb 

E R T É K P A P I R O K R A 
olcsóbban mint báxhol kaphatók 

KORMOSGYULA 
ÉS TÁRSA 

bank- és váltó-üzletében, 
B U D A P E S T , 

V. Dorottya-nteza 5. szám. 

c s a k v a c z i u t c z a 3 4 . 

ajánlják dúsgazdag d iszműárú- rak tá ruka t 
a l ego lcsóbb árak m e l l e t t . 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

VÉRTESSI SÁNDOR 
udv. illatszertár „Vénáshoz" 5007 

Kristóf-tér 8. sz. a. Budapesten. 
Ajánlja gazdagon felszerelt illat-raktárát, mindennemű angol és 
franczia illatszereket, hajkenöcs, olaj- és szappan-nemüeket, 

ueyszinte nagy választéklan bel- és külföldi toilette-czikkeket. 

Az 1890: XIV. törvényczikk alapján létesített 

M A G Y A R I P A R - É S 
K E R E S K E D E L M I B A N K ­

R É S Z V É N Y - T Á R S A S Á G . 
Budapest, V., nádor-utcza 4. sz. 

Teljesen befizetett részvénytőke 5,000.000 írt. 
Y I - V H . k\ fiókosztály 

Teréz-körut 2. 
( K i r á l y - n t c z a s a r k á n . ) 

KUHNEE. 
gazdasági gépgyára Mosonban 

Legjobb és legolcsóbb sorvető-gépek, 
m á r is 12,600 p é l d á n y b a n e l t e r j e d v e . 

Mindennemű gazdasági gépek nagy választékban! 
Főraktár: Budapest, ¥1. ker.. váezi körút 21-ik szám. 

•fS FOGAK ( O 

V—"VT. ker. fiókosztály 
Podmaniczky u. 2. 

( V á c z i - k ö r ú t s a r k á n . ) 

£ , £ : d a r a b j a 1 f o r i n t 5 0 k r . J - S» 

M '=§ A P F E L í'ogniútermében ^ 
e? re Budapest, Erzsebet-ter ÍO. szám, . g= 

^"" o Deák-tér sarkán. o -

TEA, RÜM 
J éi 

COGNAC! 
3 üveg '/10 *•* 
5 liter cognao 

5 írt 
8 frt 

11. Jamaica-rum, Vs kilo kara-
ván-téa eredeti chinai doboz­
ban, 1 kilo fin. vegyes téa-snte-
mény, 1 üveg V10 *** cognac, 

m i n d ö s s z e 6 f r t 
és pedig bérmentve, csomago­

lás és szállítással együtt, 

Sárkány Józsefnél, 
Budapest, Erzsébet-körut, 54. 

F énykép 
műtermek 

DIYALD KÁRÍMFIAI 
hatvani ntcza 1. szám. 

LATZKOVITS A. 
( B u d a p e s t , v á c z i - u t c z a 2 2 ) 

s p e c i á l i s k é s z í t ő j e j ó s z a b á s ú í ' é r i i - i u g e k n e k 
d ú s v á l a s z t é k f r a n c z i a é s a n g o l f é r f i - d i v a t -

é s finom s z ö v ö t t á r u c z i k k e k b e n . 

Kések, ollók, beretvák 
feltétlen kezesség mellett legolcsóbb 

gyári áron 
S c h u b e r t l i J á n o s P . 

késmüves és köszörűs m. 
Budapest IV. Gránáton u. 3. 

Hatvani n. sarok. 
Javítások és vidéki megrendelések 

gyorsan teljesíttetnek. 

KERTÉSZ TÓDOR 
"bel- és külföldi 
műiparáruk raktára. 

BUDAPEST 
Dorottya-utcza 1. sz. 
JTíránatra uj nagy képes ár­

jegyzéket bérmentve kiiUi. 

KLOSZ GYÖRGY 
MŰSZAKI MŰINTÉZETE 

Budapesten, IV, , Ha tvan i - utcza 18. sz. 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV., 
egyetem-nteza 4. sz. ;i. 

M T Alapíttatott 1867-ben~9 

Benedek Gábor és testvére 
ékszerészek ét órások, 

BUDAPEST, 
hatvani utcza 17. 

Árjegyzék 
bérmentve küldetik 

NAGY IGNACZ 
pinczefetarelési czikkek üzlete 

Károly-körút 9. sz. a. 
N a g y r a k t á r : duppla erős 
palaczkokban, parafaduga­
szok s t b . K é p e s á r j e g y z é k 

k í v á n a t r a Dérmentve . 

Legújabbl 480f Leqjjabb l 

Megrendelések ai árak előle­
ges beküldése mellett vagy 
utánvétellel teljesíttetnek. 

lechanikai hangszerek­
ről külön árjegyzék. 

„Intona" 
— • (Ariston) aczélhangokkal • — 

változtatható érőt játéklapokkal é s korlát lan 
műsorral . — Ezen uj találmányú hangszerrel minden 
előzetes tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 

tetszésszerinti zenedarabot lehet játszani. 
Ára 12 frt, a kútalapok drbja 3 0 kr. 

Hagy képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve!! 

Hangszer-Ipar. Hámoráról 
Budapest, VII., Kerepesi-út 36. sz. külön képes árjegyzék. 

SternliBrc Ármin es Testv. 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. kerület, Singerstrasse 15. szám alatt „lum goldenen Reichsapfel" 

vértisztitó labdacsai 
m e l y e k e t a z e l ő t t . E g y e t e m e s l a b d a c s o k t - n a k n e v e z t e k jogosan megér­
deml ik ez utóbbi nevet mive l ezek a labdacsok nagyon sok betegségben használhatók 
k i tűnő hatással . Ezek a labdacsok sok évtized óta vannak általánosan elterjedve és k e ­
vés o lyan család van, m e l y e g y kis készletet n e tartana otthon ebből a ki tűnő házi­
szerből. Számos orvos ajánlja ezeket a labdacsokat háziszernek különösen a m a bajok 
e l len , me lyek r o s s z e m é s z t é s és s z é k r e k e d é s által támadnak, u. m . : e p e k e r i n ­
g é s z a v a r a , m á j b a j , b é l g y e n g e s é g , f e l f u j ó d á s o k , az agyban való v é r t o l u -
l á s , a r a n y é r eseteiben stb. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva különös j ó hatással 
v é r s z e g é n y s é g b e n és az ebből eredő betegségekben: s á p a d t s á g b a n , i d e g e s 
f e j f á j á s b a n stb. A vértisztitó labdacsok hatása enyhe , fájdamat n e m okoznak és i °y 
a leggyöngébb betegek és gyermekek is bízvást bevehetik. 

E z e n vértiszt itó labdacsok több mint 100 év óta tiszta é s hamisí tat lan minőségben 
kaphatók az . a r a n y birodalmi a l m á h o z , cz imzett gyógyszertárban Bécsben Singer-
strasse l a . szám a., és egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz (skatulya) ára 2 1 kr 
o . é . E g y csomag, melyben 6 doboz van, 1 frt 5 krba k e r ü l ; bérmentet len utánvétel! 
küldésnél 1 frt 10 kr. E g y csomagnál kevesebb n e m küldetik el. 

A z összeg elóbbeni beküldésénél (mi legjobban postautalványnyal eszközöltetik) 
bérmentes küldéssel e g y ü t t : 1 csomag 1 frt 2 5 kr., 2 c somag 2 frt 30 kr 3 cso-

o ^ a r f t J 5 í*":«t e S O m
1

a f * . ? ' f kr--> 5 c s o m a S 5 f o r i n t 2 ° kr- * 10 csomag 
9 frt 2 0 krba kerül. — E krvul m é g m i n d e n n e m ű megbízások elfogadtatnak s a 
leggyorsabban és legolcsóbban teljesíttetnek az .arany birodalmi a l m á h o z , cz im­
zett gyógyszertárban: Bécs, Singerstrasse 15. sz. a. 

C s a k a z o n l a b d a c s o k v a l ó d i a k , m e l y e k n e k h a s z n á l a t i u t a s í t á s a 
J . P s e r h o f e r a l á í r á s s a l v a n e l l á t v a é s e z e n a l á í r á s m i n d e n d o b o z 
f ö d e l é n v ö r ö s e n v a n n y o m t a t v a . R a k t á r B u d a p e s t e n , T ö r ö k J ó z s e f 
g y ó g y s z e r t á r b a n , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z . a . ?, * 
^ ol44 

Kérje Ön a pompás 

CRAB APPLE BLOSSOMS 
(Vadalma-virág) 
illatszert, melyről 
az * Argon au t»igy 
ír: «A legkelleme­
sebb illatszer, a 
melynek sikerült 
rövid idő alatt 
minden más illat* 
szeit London, Pá­
rt* é* New-York 
magas hölgyvilá­
gának bondoirjai-
ból kiszorítani*. 
Egyedüli készitü: 

„ C r o w n P e r f u m e r y C o " 
777 New Bond Street, London, 

és kapható minden nagyobb illat-
azer-Ozletben. 5036 

VÉR-MRAMS frt ^ 
Mandarin frt 2.20 
Czitrom __. frt 1.90 
Narancs , jeruzsaL 2 . — 

5 kilós kosarakban, 
bérmentve. 

Enríeo llübel, Triesztben. 

ÜNincs többé köhögés!! 
M E L L - É S T Ü D Ő B A J E L L E N ! 

Dr. med. Fáykiss Szepesi Kárpáti Mvénykivonata. 
Egy üveg ára használati utasítással 7 5 k r . 

CÍ.Vn\rf\T>\ra loobozzal35ki. r p Egy csomaggal 
V A U B . U I JfcUi 1 csomag 20 kr. X G o > 50 kr. kis Í5 kr. 

Tizenöt év óta legjobb eredménynyel 
használták k ö h ö g é s , r e k e d t s e g , k a -
t a r r h n s , h ö k h u r u t , »iA+linlA. (m_ 
fluenza), s z ű k m e l l ű s é g , t ü d ő g y u l ­

l a d á s stb. ellen. 

ÜNincs többé fejfájás!! 
D. Götz 

„Migraine -pora" 
huszonöt év óta e g y o l d a l i i , i d e g e s , 
r h e u m a s z e r ű , sőt g y o m o r b ó l szár­
mazó f e j f á j á s ellen a legjobb siker­
rel használtatott, mit több ezerre 
menő köszönet-nyilvánítás bizonyít. 

Utolsó időben a 

M A D R I D I U D V A R 
és B a r o s s G á b o r n é ő e x c z e l l e n c z i á j a feltűnő ered­
ményűvel használta. Egy doboz ára használati utasítással 
2 frt. 1 kis próba-doboz 1 frt. Eredetiben kapható F á y k i s s 
J ó z s e f - n a g y K r i s t ó f - - h o z czimzett gyógyszertárában 
Budapesten, továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában, 
Király-utcza. — Postai megrendelések azonnal eszközöltetnek. 

Az arcz szépségét 
legbiztosabban megszerzi és fentartga 

Leichner 
zs irpora 

_ u és JL 

Leichner hermelin-pora 
E hires arezporok a legmagasabb női körökben s a lege lső művésznők által 
előszeretettel a lkalmaztatnak; a bőrt é les v a g y poros l evegő e l len megvédik , 
s fiatalos, viruló kinézést adnak neki . Csak zárt sze lenczékben a g y á r b a n : 
- B e r l i n , S c h ü t z e n s t r a s s e 3 1 é s m i n d e n i l latszer-kereskedésben. 

F l M l i l i n - T á K m l a t n v o m r l á i a ÍTTjreotAm.ritY.,, JL a„i. 

IS* Ó v a k o d j u n k a s u t á n z a t o k t o l . ~9<t 

LEICHNER I*, "iSrKfflíaüJt 
5130 
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8. SZÁM. 1893. BUDAPEST, FEBRUÁR 19. 40. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek : VASÁRNAPI UJSÁG és 1 egész étre 1 2 irt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt / félévre _ 6 « Csupán a VASÁRNAPI UJSAG ( t i egész évre 8 frt 
félévre ... 4 • 

. _ f eeé»z évre B. Csupán » POLITIKAI ÚJDONSÁGOK " . „ Kn 1 félévre _ 2 . o O 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

R A K O V S Z K Y I S T V Á N , 

az ál lami számvevőszék elnök-jelölije. 

B Á R Ó J Ó S I K A S Á M U E L , 

a belügyminisztérium új államtitkára. 

L U K Á C S L Á S Z L Ó , 

pénzügyminisztérium líj államtitkára. 

G R Ó F A N D R Á S S Y G Y U L A , 

a belügyminisztérium új államtitkára. 

Az új államtitkárok arczképeit Ell inger Ede fényképei , Rakovszky István arczképét Eakovszky Géza fényképe után metszette Morelli Gusztáv tanár. 
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AZ ÚJ ÁLLAMTITKROK. 
á JELENLEGI kormány hivatalba lépése óta, ré-

\ szint korábbi haláleset, részint későbbi 
XJLszemélyváltozás okozta üresedés miatt, 
három államtitkári állás lett újabb erőkkel be­
töltendővé : kettő a belügyi és egy a pénzügyi 
minisztériumban. 

Wekerle Sándor miniszterelnök, mint pénz­
ügyminiszter, és Hieronymi Károly belügy­
miniszter önként érthetőleg a legnagyobb körül­
tekintéssel szemelték ki e nagy fontosságú állá­
sokra az alkalmas férfiakat, mert az államtit­
kárnak nemcsak az a föladata, hogy jó szakértő 
hivatalnok, hanem hogy miniszterének hivatott 
munkatársa és a hatáskörébe tartozó ügyekben 
első tanácsadója legyen. Az államtitkári állás 
tehát nagy erkölcsi felelősséggel jár, melyet 
csak igazán rátermett férfiú birhat meg úgy sa­
ját minisztere és a közvélemény, mint tulajdon 
lelkiismerete előtt. Viszont a miniszter csak 
olyan férfiút vehet maga mellé legközelebbi 
munkatársul, a kiről meg lehet győződve, hogy 
szilárd jellemen és kellő készültségen kivül, az 
övével rokon meggyőződést, a föladatok nagy­
ságához méltó lelkesedést, törhetetlen buzgósá­
got és kitartást visz magával ő hozzá. 

A közelebb kinevezett s immár hivatalukba 
be is iktatott új államtitkárok: gróf Andrássy 
Gyula, báró Jósika Sámuel és Lukács László, 
mindhárman az országgyűlés kebeléből léptek 
föl előkelő polczaikra, a két előbbi a belügyi, 
a harmadik pedig a pénzügyi minisztérium 
államtitkári székére. A sok ágazatú belügyi 
kormányzatban gróf Andrássy Gyula a politikai 
természetű ügyek vezetését vette át, mig báró 
Jósika Sámuel a közigazgatási ügyek középponti 
vezetője lett, Lukács László pedig a pénzügyi 
kormányzat élére állt Wekerle Sándor miniszter 
oldala mellett. 

Nem e lapnak föladata, hogy e három jeles 
férfiú tehetségeit és képességeit mérlegelje, avagy 
megkezdett hivatalos működésük várható sike­
reit találgassa; de annyi itt is megjegyezhető, 
hogy szakminisztereik ismert tapintata előre is 
kezesség a mellett, hogy választottjaiktól ered­
ményteljes működést várhatunk. De kezesség az 
új államtitkároknak eddigi életpályájuk is, mely­
nek közelebbi megvilágítására a következő élet­
rajzi adatokat közölhetjük. 

* 
GRÓF ANDRÁSSY GYULA, (kit — fájdalom — 

már nem nevezhetünk ifjabbnak, mert atyját, 
az európai hirre emelkedett genialis államférfit, 
elvesztettük,) 1860-ban született, június 30-ikán. 
Természetes, hogy oly kiváló szülők, mint az 
övéi voltak, a leggondosabb nevelésnél is többet 
hatottak rája életük példaadásával. Atyja hatá­
rozottan megszabta fia életpályáját, a mennyi­
ben tanulmányai kezdetével a belpolitika har-
czosává kívánta őt nevelni, s a diplomácziai 
pályán berlini és konstantinápolyi nagykövetsé­
geink attachéjaként három éven át csak azért 
alkalmazta, hogy külföldi tanulmány-ideje alatt 
módja legyen megismerkedni a nemzetközi poli­
tika viszonyaival. A fiatal gróf csakhamar vissza 
is tért a nagy világból saját alkotmányos éle­
tünk mezejére. 1884-ben lépett föl először 
képviselőjelöltnek, szabadelvű-párti program­
mal, a c8Ík-szentmártoni kerületben, hol meg 
is választották nemcsak ezúttal, hanem a rá­
következő országgyűlésre 1887-ben is. A ta­
valy lefolyt választásoknál a fő- és székváros 
egyik legelőbbkelő kerülete, a terézvárosi, tisz­
telte meg a mandátummal, s midőn erről állam­
titkárrá történt kineveztetésekor politikai szokás 
szerint lemondott, újból egyhangúlag megvá­
lasztották. 

Megjelenésében előkelő, de egyszerű, meg­
nyerő modorú ember; vonásai, beszédmodora 
élénken emlékeztetnek atyjára, újkori történel­
münk e kimagasló alakjára. A házban ritkán 
szólal föl, de beszéde mindig figyelmet kelt a 

j politikai világban, mert még ellenfelei is elisme-
j rik meggyőződésének szilárdságát, kritikájának 
j tárgyilagosságát, s előadásának választékos for­

máit. Kiválóbb és fontosabb beszédeket tartott 
a parlamentben a közigazgatási reform kérdésé­
ben, majd a hirhedtté vált véderő-vitában, s ő 

| volt előadója az első magyar fegyvergyár létesí-
! téséről szóló törvényjavaslatnak. 

Minisztere, Hieronymi Károly, egy támadásra 
felelvén a házban, alig pár heti együttműködés 
után egész határozottsággal kijelentette, hogy 

| benne valóban képzett, odaadó és hasznos 
í munkatársat nyert. 

* 
BÁRÓ JÓSIKA SÁMUEL, erdélyi főúri család iva­

déka, 1838 augusztusában született Salzburgban. 
Atyja, a tavaly elhunyt báró Jósika Lajos, késő 
agg koráig egyike volt a legkitartóbb sportférfiak­
nak s általában Erdély legelső gentleman-jének 
tartatott. Tőle örökölte a gondolkodásmódot fia, 
Samu, ki iskoláit Nagy-Szebenben kezdte meg s 
Parisban és az angolországi Stronghurst-ban vé­
gezte. A jogi tanfolyamot Pozsonyban és Kolozs­
várit hallgatta. Ezután gazdálkodott birtokain, 
de egyre élénkebb részt vett a megyei közélet­
ben, s 1870-ben hunyadmegyei, 1872-ben kolozs-
megyei tiszteletbeli főjegyzőnek neveztetett ki. 
Az erdélyi részek politikai, gazdasági mozgal­
maiban az utolsó húsz év alatt sűrűn találko­
zunk nevével. Alelnöke volt az erdélyi gazdasági 
egyesületnek. Egy ízben föllépett alispán-jelölt­
nek is Kolozsmegyében. Végre 1885-ben Tisza 
Kálmán Kolozsmegye és Kolozsvár sz. kir. 
város főispánjává nevezte ki. Három éven át 
viselte a bizalmi tisztet s e közben élénk részt 
vett egyháza, az erdélyi r. kath. egyházmegye 
autonomikus ügyeiben, mint a status igazgató­
tanácsának alelnöke s a statusgyülés rendes évi 
közgyűlésének világi elnöke. 

A múlt téli választások alkalmával a kolozsi 
kerület küldte föl az országgyűlésre képviselő­
jéül, az a kerület, mely most az ő kineveztetése 
után, egyhangúlag Hieronymi belügyminisztert 
választotta meg helyébe képviselőjévé. 

Jósika báró a közéletben szűkszavú, de elő­
kelő modorú, rokonszenves főúr. Mostani állá­
sában nem az előkelő állami hivatalt, hanem a 
komoly munkát kereste, melyből azon a helyen 
bőven kijut neki. 

* 
LUKÁCS LÁSZLÓ Zalathnán, ebben a kis bánya­

városkában született, 1850 október 24-én, tehát 
alig két évvel ama kegyetlen vérengzés után, 
melylyel a fölizgatott oláh hordák a város mene­
külő magyarságát kipusztították. A Preszáka mel­
letti szörnyű gyilkolás alkalmával Lukács szülői 
csak annak köszönhették életük megmaradását, 
hogy Zalathnáról nem távoztak a támadáskor,mig 
azokat, kik a városból elmenekültek (s köztük 
az államtitkárral rokonságban álló Lukács Béla 
kereskedelmi miniszter szüleit is) a vérszomjas 
lázadók útközben leöldösték. Lukács László 
gymnáziumi és jogi tanulmányai bevégeztével 
nagyobb tanulmányutakat tett Európa-szerte, 
s hogy szerzett tapasztalatait világos eszével és 
kitartó szorgalmával milyen mértékben tudta 
érvényesíteni, arról tanúságot tesz egész közéleti 
működése. Nyilvános pályája elején a győri 
jogakadémiának volt rendkívüli tanára: de 
egészségi okokból megvált ez állásától, s atyja 

j halála után erdélyrészi bányamüvei vezetését 
vette át. Ez időtől kezdve Alsó-Fehérmegye 

' törvényhatósági közéletében szerepelt. Onnan 

került, az aranyvidékről, a Házba, mint a 
magyar-igeni kerület képviselője 1878-ban. Az 
erdészeti törvény és a számvevőszék szerve­
zéséről szóló törvény megalkotásában kiváló részt 
vett s azonfölül éveken át előadója volt a zár­
számadási bizottságnak. Innen hivta meg a kor­
mány 1887-ben a pénzügyminisztériumba ta­
nácsosnak, honnan azonban három évi sikeres 
működés után megvált, kisérve mindazok elös-
merésétől, kik munkásságát ismerték s a király 
kitüntetésétől, ki a Lipót-rendet adományozta 
neki. Aztán újból a Házba került Abrudbányá-
ról. A házban szorgalmas munkása volt a pénz­
ügyi bizottságnak s a tisztviselők fizetéséről szóló 
törvényjavaslat újjászövegezése , mint előadó­
nak, egészen az ő munkája. 

Hogy hivatásának mindenben megfeleljen: 
arra tudása és akaratereje elég van, s a kitartó, 
de zajtalan munka ez embere kétségkívül kiváló 
szolgálatokat fog tenni az országnak. 

Lukács a magyar képviselőháznak legmunká­
sabb tagjai közé tartozott. Lelkiösmeretes, szor­
galmas ember volt egész életében, bár csak leg­
közelebbi barátai ismerték igazi értékét. Úgy­
szólván az egész házat meglepte, mikor, mint a 
zárszámadási bizottság előadója, a magyar pénz­
ügyekről olyan világos és tiszta képet adott, a 
milyenhez nem igen voltak szokva az emberek, 
különösen e kevéssé méltányolt bizottság ré­
széről. 

Lukács László tehetségeit a maguk igaz mér­
téke szerint Tisza Kálmán ismerte föl, ki, mikor 
őt tanácsosául hívta meg, nem csekély szolgá­
latot tett a magyar pénzügyek rendezésének. E 
fölfedezésnek különben érdekes kis története 
van. A magyar pénzügyek szomorú állapotban 
voltak abban az időben, mikor Szapáry Gyula 
gróf vezette a pénzügyi tárczát. Tisza Kálmán 
hatalma tetőpontján állott. Az öreg Zsigmondy 
Vilmos, a pénzügyi bizottság akkori elnöke, egy 
emlékiratot nyújtott át Tiszának, melyben az 
ország pénzügyi helyzete a legkíméletlenebb 
őszinteséggel volt ecsetelve, a múlt hibáival s a 
jövendő szomorú kilátásaival egyetemben. Az 
emlékirat veleje röviden az volt, «hogy igy nem 
mehet a dolog tovább !» 

Tiszának nem volt ugyan ideje sokat foglal­
kozni a pénzügyi politikával; de e memoran­
dum oly nagy hatást tett rá, hogy behatóan 
tanulmányozta, sőt a pénzügyi bizottság kor­
mánypárti tagjainak bizalmas értekezlete elé is 
terjesztette azt. Mi volt ez értekezlet megál­
lapodása, az nem jutott nyilvánosságra; de 
annyi tény, hogy a mit az emlékirat megjósolt: 
a nagy krach, két év múlva csakugyan bekövet­
kezett. Szapáry gróf lemondott s Tisza, bármily 
kevés kedvet érzett is rá, népszerűsége rovására 
is kénytelen volt a pénzügyi tárcza terheit vál­
laira venni. Első dolga volt azonban kinevez­
tetni államtitkárrá Wekerle Sándor miniszteri 
tanácsost, s miniszteri tanácsossá Lukács Lász­
lót, amaz emlékirat szerzőjét. 

Mikor Tisza 1887 október havában pénzügy­
miniszteri minőségében első ízben tartotta expo­
zéját, s ígéretet tett arra, hogy az államháztartás 
egyensúlyát helyreállítja, a képviselőházban 
senki sem tartotta az igéret beváltását lehető­
nek. Csak két ember mosolygott biztatóan: 
Wekerle és Lukács László. Ezek aztán elő is 
segítették és Wekerle, mint miniszter, keresz­
tül is vitte az egyensúly helyreállítását. 

Lukácsnak nem utolsó érdeme a regale-meg-
váltás bonyolult ügyeinek rendezésében való 
tevékeny részvétele is, valamint alapos tanul­
mányra vallanak a valuta-enquéteben tett nyi­
latkozatai. Most rövid távollét után őt megillető 
helyre került vissza, az ország pénzügyi admi-
nisztrácziójába. 
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RAKOVSZKY ISTVÁN, 
AZ ÁLLAMI SZÁMVEVŐSZÉK ÚJ ELNÖKE. 

Bövid pár hó leforgása alatt már másod ízben 
van alkalmunk e fontos állásban beállott sze­
mélyváltozás miatt a közélet egy-egy kiválóbb 
alakját bemutatni. 

A Gajzágó Salamon nyugdíjaztatása után az 
országgyűlés két házának hármas kijelölése 
alapján kinevezett Hieronymi Károly — a köz­
mondással szólva — alig melegedett meg he­
lyén, a váratlanul beállott kormányválság a 
csöndes munka házából átsodorta őt a politikai 
élet egyik legkényesebb, de annál fontosabb 
polczára: a belügyminiszteri székbe. Az ekként 
megürült állásra a kormány és az őt támogató 
többségcsakhamarmegtaláltajelöltjétfia/oovszfc?/ 
Istvánban, a ki eddigi politikai pályáján nem 
mutatott ugyan föl zajosabb sikereket, de a ki­
ről a beavatottak nagyon jól tudják, hogy az 
országgyűlés egyik fontos jogának, a pénz­
ügyi ellenőrzésnek, éveken át egyik legkitartóbb 
munkása ő volt a zárszámadási bizottságban. 
E bizottság működése épen ama száraz szak­
szerűségnél fogva, mely eljárásának alapja, 
nagyon kevés méltánylásban részesül a nagy 
közönség, sőt a képviselőház részéről is, pedig 
föladata, az állami zárszámadások fölülvizsgá-
lása, ellenőrzése, rendkívül gondos munkát köve­
tel. Bakovszky István, ki e bizottság munkálatai­
ban főfő szerepet vitt, úgy is, mint annak elnöke, 
már magában ezzel megszerezte a minősítést 
arra, hogy az állam pénzügyi igazgatásának 
legfőbb ellenőrizője legyen az állami számvevő­
szék élén. 

Rakovszky fiatalsága óta a közpályán szerepel. 
Trencsénmegyében, Kocsóczon született 1847 
szeptember 26-án. Tanulmányai végeztével sokat 
dolgozott jogi szaklapokba és politikai napi­
lapokba, hosszasabb ideig belső munkatársa volt 
a «Hon»-nak, s e mellett több franczia és angol 
regény fordításával szépirodalmi téren is műkö­
dött. Közszolgálatát Pestvármegyénél kezdte 
meg 1869-ben mint tiszteletbeli aljegyző; ő volt 
első választott tiszteletbeli tisztviselője a megyé­
nek, mert akkor Pestvármegyének hosszas ideig 
nem volt főispánja s az ő alkalmaztatása volt az 
első példa arra, hogy a megye — Nyáry Pál 
indítványára — választás utján is alkalmazott 
tiszteletbeli tisztviselőket. 1877-ben mint első 
rendes aljegyző és tiszteletbeli főjegyző vált meg 
a közigazgatási szolgálattól. 

Ekkor már a társadalmi téren is élénk tevé­
kenységet fejtett ki, igy különösen ő buzgólko­
dott azon, hogy Kis-Körösön Petőfi szülőháza 
megvétessék, s szintén ő volt egyik első szó­
szólója a bukovinai magyarok hazatelepítésé­
nek. Megyei hivataláról lemondása után, köz­
gazdasági tanulmányait és tapasztalatait bőví­
tendő, elvállalta az 1878-ki párisi világkiállítás 
magyar országos bizottságának igazgatói és tit­
kári tisztségét. Ugyanez évben a képviselőválasz­
tások alkalmával a ráczkevei kerület országos 
képviselőjévé lett, s azóta folyvást tagja a kép­
viselőháznak, melybe alapos készültséget és 
fáradhatatlan szorgalmat vitt magával. Mint 
képviselő csakhamar tagja lett a ház egyik 
legfontosabb bizottságának, a pénzügyi bizott­
ságnak, s az adóügyi törvényjavaslatok mun­
kájában őt és Hegedűs Sándort nevezetes 
rész illeti, mert mindketten alapos szak­
értelemmel és ernyedetlenül működtek az 
adózó közönség érdekeinek lehető biztosítá­
sán. A Házban ritkán szólalt fel, de mindig 
szívesen hallgatták, s legelső szónoklata, melyet 
a magyar nyelv kötelező tanításáról szóló tör­
vényjavaslat tárgyalásánál mondott, köztetszésre 
talált minden párton. 
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Az 1887-iki választások alkalmával Turócz-
megye szucsányi (turócz-szent-mártoni) kerülete 
hivta meg jelöltül, s e meghívást el is fogadta, 
hogy itt a pánszlávizmus felsőmagyarországi 
fészkében a magyarság ügyét a hírhedt pánszláv 
agitátorral, Mudron Pállal szemben diadalra jut­
tassa. S csakugyan győzött is a kerület hazafias 
elemei támogatásával, de a győzelemben nem 
csekély része volt az ö személyiségének se, s 
azon körülménynek, hogy rövid idő alatt tótul 
is megtanult, csakhogy minden választójával 
megértethesse magát. 

Parlamenti tevékenységének jelentékeny moz­
zanatai még, hogy hosszabb időn át egyik jegyzője 
volt a háznak; munkás tagja volt a horvát-ma­
gyar regnikoláris bizottságnak 1879-től 1891-ig; 
a delegáczióban 1882 óta előadója volt a had­
ügyminisztérium, valamint a megszállott tarto­
mányok költségvetésének. Társadalmi téren 
különösen nemzetgazdasági mozgalmakban visz 
élénk szerepet. Igazgatósági tagja a kisbirtoko­
sok földhitelintézetének, az első hazai takarék­
pénztárnak, s az országos gazdasági egylet 
működésében egyike a legbuzgóbb tagoknak. A 
szabadkőművesek magyarországi nagypáholyá­
nak nagymestere. 

A képviselőház legújabban nagy többséggel 
első helyen őt jelölte ki az állami számvevőszék 
elnökéül, s már a főrendiház is hozzájárult 
kijelöléséhez. 

D A L O K . 
i. 

Mikor elszunnyadtam, 
Eszemben forogtál, 
Mikor felvirradtam, 
Eszembe jutottál. 
Hullámzik az elmém, 
Mint a patak sodra. 
Csak te forogsz benne, 
Örvényben a rózsa. 

II. 
Játék lenne ez az élet 
Ha leélhetném tevéled. 
A világgal nem törődnénk, 
Egymás körül sürgölődnénk. 
Két buborék, mely a mélyből, 
A rejtelmes tengeréjből 
Fölszállott egy pillanatban, 
Találkozik — s szerte pattan. 

Hl. 
Pompás város ez a varos! 
Bózsák nyitnak a havon. 
Hozzátok visz minden utcza. 
A bal és jobb partokon. 
Beh rút város ez a város! 
Nagy, sötét házrengeteg. 
Mig rózsámtól haza térek, 
Százszor is eltévedek! 

ZEMPLÉNI ÁRPÁD. 

A F E R I K E HALÁLA. 
Családi kép. 

Olyan szép gyerek volt a kis Ferike! 
Piros, kövér, egészséges. Csupa élet, csupa 

elevenség. Szép, nagy kék szemei mint a nefe-
lejes, pieziny, beszédes szája mint a gránát, 
hamvasszőke bodor haja mint egy oltári an­
gyalkáé. 

Vidám, csengő kiáltásaitól egész nap hang­
zott a ház, pedig még csak három szót tudott 
kimondani: apa, mama, meg pieziny öcsikéje 
nevét: baba. 

Ezt mondogatta reggeltől estig. Hadd lássák, 
hogy ő már beszélni is tud. De hát hogy is ne, 
hiszen nagy legény már: majdnem két éves! 

11 yin nagy emberke pedig mar sokat tud. 
Hát tudott is a kis Ferike. Szőrén megülte a 
legszilajabb faparipát, felborította a legnagyobb 
széket, összetört tányért, poharai, sut megkér* 
gette a legizmosabb eziosit is! 

Hatba még kimehetne! De hát nem lehet: 
aagy a hő, csikorgó a hideg. Banem hiszen jöj­
jön el eaak az a szép tavasz, majd akkor mu­
tatja meg mit tud: felül vesszőparipájára, régig 
nyargal aa udvaron, kertes, széltében-hosasá-
lian s megfog minden tarka pillangót) 

Csakhogy az a nép kikelet olyan nagyon, 
nagyon messze ran ! . . . 

* 
Egyszer aztán elkezd a kis Ferike köhögni 
A jó doktor bácsika eljön, megtapogatja a kis 

kövér kacsot, megvizsgálja a nyelvet, a torkot, 
B azt mondja, hogy ninea semmi baji oaak a«t 
az édes orvosságot igya még Ferike, a mit 
küldeni fog neki Mert nagyon jó ám, a doktor 
bácsi mnga is szeretné meginni! Solnapmegint 
eljön, s majd meglátja: jó liu volt-e l kis Fe­
rike? Mert háta jó kis fiuk mindmegiszssák 
az orvosságot, meg bizony I Csak a rossz gye­
rekek nem szeretik: de hát azok nem is kap­
nak ám aranyos trombitát, meg szép, piros 
dobot! 

Azután elmegy a doktor bácsi, de arcza 
mintha aggodalmaaabb Volna, mint rendesen. 

Éjjel hirtelen felsír álmából a kis Ferike. 
Hangja olyan tompa, olyan rekedt, ál édes 
mama betakargatja s elaltatja újra. De olyan 
nyugtalanul szendereg s olyan nehezen lélegzik. 

Eeggel megint eljön a doktor bácsi. Arcza 
még aggodalmasabb lesz, fejét sokszor megcsó­
válja, s a kétségbeesett mamának csak annyit 
mond: «reméljünk, reméljünk!» 

Másnap már nem titkolja, hogy bizony 
kevés a reménység, itt a difteritisz. a gyermekek 
könyörtelen réme, mely oly szörnyű gyorsan 
szaporítja az apró sírhalmokat. 

Később mar három doktor is jön. A kis Ferike 
idegenkedve nézi őket, s csodálkozik, hogy mért 
könnyes az apa szeme, mért zokog mindig a 
mama? 

Azután ö is elkezd sírni, de sírása olyan 
tompa, olyan különös, mintha a mélységből, a 
föld alól jönne . . . Ezt is elfojtja a nehéz, kínos 
köhögés, s hajh, a levegő, az az áldott, éltető 
levegő, úgy fogy, úgy fogy! 

A szegény kis beteg olyan esdve tekint a 
körülállókra, nagy, beszédes szemei mintha 
mondanák: segítsetek, segítsetek! Reszkető kis 
karjaival úgy kér, úgy eseng: ne hagyjatok, ne 
hagyjatok ! . . . 

» 
Megszűntek a fájdalmas nyögések, hajh, de 

nem jött helyére vissza a régi vidám zaj. Kern 
hallik Ferike csengő kaczagása, a felforgatott 
székek zörgése; elhallgatott a kis trombita har-

• sogása, a dobocska recsegő pergése. Senki sem 
kiáltja: apa, mama, baba! Ott áll- a facsikó a 
marokban, hajh, de hol a kis gazda! 

Ott pihen már szegényke kinn, abban a fagyos, 
havas temetőben, kis sírja mellett hideg szél 

i zörgeti búsan a zúzos fagalyakat. 
Szegény apa, szegény mama, tenger bánatba 

i merülve, némán ülnek a szobában. Mély, szer-
i telén a tenger, hej, de mélyebb a búbánat, vég-
\ telenebb a fájdalom! Ott van minden a maga 
| régi helyén, mégis olyan üres, olyan végtelen 
| üres minden . . . Vége örömnek, vége boldog-
j ságnak, nincs megnyugovás, nincs reménység, 
! nincs! Rideg, kietlen, vigasztalan minden . . . 

minden. 
A szomorú csendet egyszer csak gyenge nesz 

zavarja meg. Onnan jön a letakart bölcsőből. 
Apa, mama odamennek, lassan felhajtják a csíp-
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kés takarót: a «baba», a picziny Gézuka ébre­
dezik! 

Gyönge pirosság önti el a kövér arczocskát, a 
szamóczaforma parányi szájacska el kezd moso­
lyogni. Azután lassanként megnyílnak a szemek, 
előbb csak keskeny, vékony vonalkán, majd 
félig, végre egészen. Olyan üdék, olyan kékek 
mint egy-egy frissen nyilt erdei ibolya. S a mint 

nedves, ragyogó szempár derülten feltekint a 
barna pillák alól: elkezd engedni a fájdalom 
fagya, a végtelen üresség betelik új örömmel, új 
reménységgel; a vigasz szelid angyala meg­
jelen, letörli a keserű könnyeket, s mosolyt hint 
újra a szülék ajkaira. 

Szívós BÉLA. 

utczákat ellepő néptömeg élénk éljenzésekkel fo­
gadta őket. Egyenesen a székesegyházba mentek, a 
hol Bománia összes főpapjai összegyűltek s «Te 
Deum»-ot énekelve vezették őket az oltár elé. 
Catargi Lascar miniszterelnök erre felolvasta a házas­
sági bizonyítványokat, maga is aláírta azokat s az 
új házaspárt üdvözölte, kik innen a királyi palotába 
hajtattak. Este a várost kivilágították s másnap 
mind a 32 templomban ünnepies isteni tiszteletet 
tartottak s egy-egy új párt eskettek össze. 

A «ROUMANIA» HAJÓTÖRÉSE. 
Portugália nyugati partjain a vihar és köd 

tönkretett közelebb egy tekintélyes hajót, 
a «Boumania»-t. Elhagyatott vidéken tör­
tént a nagy szerencsétlenség Peniche közelé-

esetleg feltalálandó holttestek számára s künn a 
tengeren két még megmaradt kis hajórom. 
Ilyen volt a part napokon át mindenütt, Obidos-
tól San-Martinhóig romok borítottak mindent. 
A mentés sem volt veszélynélküli. Több mentő 
veszett a hullámok közé. 

NAGY VÁSÁR BELGRÁDBAN. 
A közlekedési eszközök fejletlensége nagyon élénk 

és látogatott vásárokat hoz létre egyes kedvező fek­
vésű városokban. A debreczeni és pesti vásárok pár 
évtizeddel ezelőtt még valóságos események voltak s 
távolabb Keleten még most is az ily nagy vásárok, a 
nemzetek találkozási központjai. Magyarország tő­
szomszédságában, a hajdani Nándorfehérvár alján is 
vannak még ily nevezetes vásárok. Ez a hely, mely 

A ROMÁN TRÓNÖRÖKÖS-PÁR MEG ÉRKEZÉSE BUKARESTBE A KIRÁLYI PALOTÁHOZ. 

A ROMÁN TRONORoKoS-PAR FOGADTATÁSA 
BUKARESTBEN. 

Hohenzollern Ferdinánd berezeg román trónörö­
kös, kinek múlt hóban Sigmaringenben történt 
esküvőjéről Mária edinburghi herczegnővel már 
több izben megemlékeztünk, február hó 4-én érke­
zett meg a román fővárosba. Bukarest lakosai, kik 
tudják, hogy ez a házasság dinasztiájuknak megszi­
lárdulását s a szoros rokoni összeköttetés az angol 
uralkodó-házzal a nemzet tekintélyének emelkedését 
jelenti, a lehető legfényesebben igyekeztek fogadni 
leendő uralkodójukat. Annyira nem hivatalos jellegű 
volt ez a fogadás, hogy még a vasúti pályaudvarnak 
feldíszítését és virágokkal megkoszorúzását is elő­
kelő nők sajátkezüleg végezték. A Budapesten 
át haladt vonat megérkezéséhez a fejedelmi pár elé 
kiment maga a román király, a trónörökös nagy­
bátyja s vele együtt a miniszterek s más előkelősé­
gek. Az angol konzul, Hardinge, a fiatal trónörökös­
nőnek a Komániában lakó angolok nevében pompás 
csokrot adott át. Az ünnepi menet a lobogókkal és 
diadalkapukkal díszített utczákon állami fogatok­
ban s lovastestőrség kíséretében haladt végig s az 

ben, hol a part csaknem teljesen kopár. Messze 
vidéken alig lakik néhány halász, egymástól 
messze távolban, szétszórtan fekvő kunyhókban, 
jármüvei alig közelíthető meg a vidék, különö­
sen téli időben. A világtól messze lakó jófor­
mán félig vad emberek, felügyelet alatt is 
alig állanak, mivel a partvidéken nincs kikötő 
helyiség s a parti kapitányság teendőit három 
kerület polgári hatósága teljesíti egymástól tel­
jesen függetlenül, éjszakon Caldos, délen Pe­
niche s középen Obidos hatóságai. A pusztulás 
igen nagy volt, a hajó népéből 113 ember hiány­
zik s azok nagyobb részének holttestét sem le­
hetett megtalálni. Egy részüket a vihar által a 
parton alkotott homokzátonyokban találták 
meg. 

A hajótörésből partra kivetett árukat és más 
értékes tárgyakat a félvad parti lakók kezdetben 
magántulajdonuknak tekintették s még a holt 
tetemeket is kirabolták. A portugál hatóságok 
azonban csakhamar megkezdték a rendszeres 
mentési munkálatokat. Ezeket a munkálatokat 
mutatja be mai képünk, mely a helyszínén föl­
vett fénykép után készült. A sziklás parton a 
partrendőri hivatalnok sátra közelében két üres 
koporsó látható, melyeket előkészítettek az 

a Duna nagy hajlásától Konstantinápoly felé vezető 
nagy világforgalmi útvonal kezdőpontja, a Balkán­
félsziget népeinek egyik természetes üzleti közép­
pontja is. Különösen télen nagyon hatalmas vásárok 
vannak a szerb fővárosban. Nem iparczikkek, hanem 
a mezőgazdaság és állattenyésztés termékei alkotják 
a fő cseretárgyakat. Ökrök, disznók óriási mennyi­
ségben fordulnak elő a piaezon, melyet ezenkívül 
még változatosabbá és festőibbé tesz az a körülmény, 
hogy a Balkán-félsziget félművelt népei csaknem 
mind képviselvék itt s minden egyes parasztférfi 
vagy nő különböző festői öltözetet és díszt visel. 
Különböző nyelveket is hallhatunk itt minden percz-
ben, bár természetes, hogy a főhelyet a szerb nyelv 
foglalja el. 

MAGYAR BÍBOROSOK. 
A katholikus hierarkhia legmagasabb főpapi 

jelvényét, melylyel a napokban ékesítette föl 
Magyarország fölkent királyának keze az ország 
legelső egyházi méltósága viselőjét, soha sem 
osztogatták valami különös bőkezűséggel Krisz­
tus földi helytartói magyar katholikus egyházfők-
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nek. Ulászló király 1504-diki decretumának 
rzáradéka még csak három magyar bíborost 
sorol fel, kiket az a megtiszteltetés éri, hogy a 
pápa tanácsosai sorában foglalhattak helyet s ma, 
mikor ezeknek száma körülbelül az V. Sixtus 
által megállapított maximumot, 70-et éri el, még 
mindig csak egy helylyel kell beérnie Magyar­
országnak a bíbornoki karban. 

lyal léphessen föl. Nagy erőfeszítésébe került 
az 1774-diki pápaválasztásnál az akkori bécsi 
érseknek, Migazzi Kristófnak a latin nemzetek 
kardinálisainak ezt a hagyományos ellenállását 
megtörni, s a bécsi udvar által óhajtott VI. Pius 
megválasztatását keresztülvinni. S hogy utána 
mindjárt Magyarország is kapott kardinálist a 
nagy zenebarát és udvari zenekaráról messze 

ellenben csak azzal a jogával élt, melyet Ma­
gyarország királyainak törvény biztosított, hogy 
a megürült esztergomi érsekség jövedelmeit tiz 
éven át magok bírhatták. Nevezetes misztifikáczió 
tárgyául szolgált Migazzi bibornok az 1773. 
évben, mely méltó arra, hogy helye legyen a 
legvakmerőbb csalások krónikájában. Egyszer 
csak levelet kap a bibornok, mely nem kisebb 

A «ROUMANIA» HAJÓTÖRÉSE. — A hajótörés romjainak ögszeszedése a portugál tengerparton. 

NAGY VÁSÁR BELGRÁDBAN. 

Honnan ez az anomália egy oly katholikus 
jellegű országban, mint Magyarország? A pápa­
választások titkos manöverjei, az olasz- franczia-
spanyol-párt régi hagyományai és versengései, 
úgy látszik, l%kevésbbé sem kedveztek annak, 
hogy Magyarország a bíborosok kollégiumában 
az öt történeti múltjánál, katholikus népessége 
számarányánál fogva méltán megillető suly-

földön hires Batthyányi József gróf személyében, 
az ép úgy tulajdonítható Migazzi befolyásának, 
mint Mária Terézia hálájának azért, hogy a gróf, 
mint esztergomi érsek, érsekségének abban az 
időben 360,000 forintra tehető évi jövedelmének 
nagy részéről,—80,000 frt kivételével, — lemon­
dott, s ebből az alapból keletkezett aztán az uj 
rozsnyói és szepesi püspökség. Mária Terézia 

dolgot tartalmazott, mint a ferencziek rendje 
eltörlésének brevéjét. A kemény rendszabály 
természetesen nagy feltűnést s nem kevesebb 
megütközést keltett minden körben. De csak 
addig, mig utána nem kezdtek járni a dolognak, 
a mikor aztán kiderült, hogy az egész puszta 
rászedés. A dolognak azonban sohasem tudtak 
nyomára jönni. 
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Batthyányi bibornokká avatása, illetőleg a 
birétum föltevésének szertartása addig szokatlan 
ünnepélyességgel ment végbe a bécsi Burg ud­
vari kápolnájában. Különös díszt kölcsönzött az 
ünnepélynek az, hogy a birétumban ugyanakkor 
részesült osztrák Frankenstein mellett, mint 
harmadik bibornok, Migazzi is jelen volt, tehát 
három osztrák és magyar bibomokot látott egy­
szerre a bécsi várkápolna, a mi akár azelőtt, 
akár azután aligha fordult többször elő. Sőt, ha 
meggondoljuk, hogy Migazzi a bécsi érsekségen 
kivül egyidejűleg a váczi püspöki méltóságot is 
viselte, világos, hogy ép ugy volt magyar, mint 
osztrák bibornoknak tekinthető. 

Ilyen közjogi furcsaságok épen nem ritkasá­
gok a magyar bíborosok kinevezésének történe­
tében, de a legfontosabb ezek közt az, hogy bizo­
nyos esetekben Magyarország bíborosának oly 
teendői is vannak, mely Ausztria és Magyar­
ország között uj közösügyet teremt, uj kapcso­
latot létesít. Ugyanis Ausztria, ép úgy mint 
Franczia- és Spanyolország, kizárási joggal (jus 
exclusivae) bír a pápa-választásoknál, mely jogot 
a magyar közjog nem ismeri. Volt már rá eset, 
hogy e jogot a magyar kardinálisok nem vették 
tekintetbe, holott annak érvényesítésére egyenes 
utasítást nyertek. Gróf Csáky Imre, előbb nagy­
váradi püspök, majd kalocsai érsek és bibornok, 
az 1724-iki konklavera a császár egyenes utasí­
tását vitte, melynek azért nem tehetett ele­
get, mert útközben Bolognában értesült Xffl. 
Benedek pápává választásáról. Mikor aztán 
hat évvel utóbb a pápai szék ismét megürült 
s a császár kívánta, hogy jelen legyen a 
konklávén s Ausztria nevében gyakorolja a 
kizárás jogát XII. Kelemennel szemben, meg­
lepő véletlenből ismét későn érkezett Bómába a 
magyar főpap; XII. Kelemen már meg volt vá­
lasztva. Legutoljára, úgy tudjuk, Ausztria 
IX. Pius választásánál kísérelte meg a «jus 
exclusivae» gyakorlását. 

Az eset egyébiránt teljesen hasonló volt ahhoz, 
melyet Kollonics Lipót bibornok és esztergomi 
érsek példájából ismerünk, ki 1689. és 1691-ben 
két izben vett részt a pápaválasztó konklávén. 
Első esetben nem tett eleget a császár azon meg­
bízásának, hogy VHI. Sándorral szemben a jus 
exclusivae-t gyakorolja; a második esetben 
viszont XQ. Incze pápával szemben egyenesen 
a császár akarata ellenére kísérelte meg «. kizá­
rás érvényesítését. 

Alig tudják ma már, hogy a bibornok a 
katholikus egyház e rendkívül buzgó térítője, 
maga is evangélikus szülőktől származott s türel­
metlenségét ép azzal indokolta, hogy lelkiisme­
rete kötelezi Magyarországon az eretnekség kiir­
tására, melyet elődeinek egyike oly szeren­
csétlenül honosított meg benne. Törekvése az 
udvarnál sem talált mindig helyeslésre, főleg 
mikor az abban nyilvánult, hogy Bécsben a 
templomajtókban állva gyűjtötte a megtérítettek 
számára az adományokat. 

Ha nem is egyházi méltóságánál, de a Kollo-
nics-család magyar eredeténél fogva a magyar 
bíborosok közé kell soroznunk Bécs első érsekét, 
Kollonics Zsigmondot is, az előbbinek unoka-
öcscsét, annál inkább, mert testvére, Ádám 
egyetlen fia, csak 14 éves korában történt elha­
lálozása után, miután másik fivére, Incze kar­
melita barát lett, a harmadiknak János Henrik­
nek pedig csak leánya maradt — ő volt, ki a 
Kollonics-leánytól származó ifjú Zay báró örök­
befogadása és testvére lányával való összehá­
zasítása által, a család további, magyar ágon 
leendő fenmaradását biztosította, mely czélból 
összevásárolta Savoyai Jenő magyarországi terje­
delmes uradalmait. Mint bíboros két ízben vett 
részt ő is pápaválasztó konklávén, mindannyi­
szor 12,000 fit szokásos uti átalánynyal láttat­
ván el az udvar részéről. Híres szüretei, melye­
ket Bécs melletti st.-veiti nyaralójában tartott, 
s melyeken az udvart és magát Mária Terézia 
császár-királynőt is, pompás ebéddel, néptáncz-
czal, kivilágítással és szemfényvesztői előadá­
sokkal szórakoztatta, bőkezű gavallér hírét sze­
rezték meg neki s kicsibe múlt, hogy Magyar­
ország prímásává nem lett. Mária Terézia 
fölajánlta e méltóságot neki; de Kollonics visz-
szautasította, s helyet engedett gr. Csáky Mik­
lósnak. Érdekes további összeütközésre nyúj­
tott alkalmat még gr. Csáky Imre bibornoksága, 
mely élesen kitüntette azt a különbséget, mely 
az osztrák és magyar bibornokság, mint közjogi 
méltóság közt fennáll. Ausztriában például 
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I eldöntött dolog, hogy a bibornokok egyenran-
í guaknak tekintetnek a nem souverain világi 

herczegekkel, sőt rangban még a főherczegeket 
is megelőzik. A pragmatica sanctio országgyű­
lési tárgyalásánál azonban, mikor Csáky és Ke­
reszteli/ Ágost esztergomi érsek - bibornokok 
ragaszkodtak ahhoz, hogy a királyi propozicziók 
fölolvasásánál a trón melletti emelvényen fog-

| laljanak helyet, az uralkodó ebhez való jogukat 
| nem ismerte el, mikor ismételt figyelmeztetése 

sem használt, a főkamarás által egyenesen lepa­
rancsoltatta onnan, azzal a kijelentéssel, hogy 
a bibornokok, mint ilyenek nem birnak előjog­
gal az országgyűlésen, s csak a főrendek közt 

i van helyök. 
A most említett Keresztéig Ágost szász her-

czeg bíborossá kineveztetése különben szintén 
figyelemreméltó szabálytalanságot foglal magá­
ban közjogi tekintetben. A herczeget, ki a szász 
házból első lett bíborossá, és pedig magyar bí­
borossá, mint az esztergomi érseki szék coadju-
torát nem a magyar király terjesztette elő sou­
verain jogánál fogva a pápának, hanem Ágost 
szász király. Igaz, hogy a bíbornoki kalapért 
soha sem ment Bómába s a biborosi czimet nem 

j is viselte. Mielőtt 56 éves korában végelgyengü­
lésben meghalt volna, öt napon át feküdt oly 
ájulásban, hogy halottnak vélték, s a halál­
harangot pár nappal korábban meghúzatták, 
mint kellett volna. Mikor pedig felbonczolták, 

! már alig találtak húst rajta, s hátgerincze egé­
szen meg volt görbülve. A pompaszerető vilá-

| gias hajlamú bibornok, ki Esztergomban fekszik 
eltemetve, állítólag 120.000 tallért és tömén­
telen ezüstnemüt hagyott hátra, de azt is be­
szélték, hogy még több adósságot. 

Magyarország régebbi főpapjai közül Bakács 
' Tamás, Estei Hippolit, Martinuzzi, Forgách 

Ferencz, stb. mellett, kik a biborkalapot mind­
annyian viselték, részletes följegyzéseket birunk 
Ranqoni Gábor bíbornoki fogadtatásáról Bómá-
ban. A főpapság egész a város kapujáig ment 
üdvözlésére s azután zárt sorban, két fiatalabb 
bibornok által közrefogva, vezették a Vatikánba. 
Ott a trón lépcsőjéhez közeledve, megcsókolta a 
pápa lábát, kezét és száját, majd sorba csókolt 
és ölelt valamennyi jelenlevő főpapot, mire el­
foglalta köztük kijelölt helyét. Ülés után ismét 
ünnepélyes ovácziók közt kísérték haza lakásaiba. 

Sötétebb hangulattal, nyomott előérzettél 
fogadta a bíbort a kuktából lett magyar főpap, 
Martinuzzi György, s ezt Istvánffy nem is mu­
lasztja el megjegyezni. Talán már ekkor balsej­
telmek gyötörték, hogy a nagy kitüntetést nem 
sokáig fogja élvezhetni. S csakugyan pár nappal 
rá Castaldo gyilka lesújtotta. Sebekkel borított 
holtteste az emberi sors változandóságának meg­
döbbentő tanulsága gyanánt hatvan napig fe­
küdt eltemetetlen. Akadtak babonás lelkek is, a 
kiknek nem kerülte ki figyelmét, hogy a gyilkos­
ság előtti napon az érsek előtt miséző pap, a 
mint az áldozó kelyhet kezébe vette, véletlenül 
kiöntötte belőle a bort, a mit rossz jelnek ma­
gyaráztak. 

Eddigelő tudtunkkal egyedül Forgách Ferencz 
volt ki a birétumot nem Bécsben, hanem 

I a pozsonyi Szent-Márton-egyházban tette fejére. 
De ennek oka a H. Mátyással való feszült viszony 
volt, a kinek királylyá emelését Forgách a leg­
hevesebben ellenezte, s a ki azért nem is volt 
jelen a felavatáson sem. 

V.S. 

A HARMADIK LÖVÉS. 
Elbeszélés. (Vége.) 

Irta G O N D A D E Z S Ő . 

Másnap este együtt ültek az urak a fárónál. 
Nagy pénzbe ment a játék. Neki volt hevülve 
megannyi. 

Én az ajtóban álltam, mert valamennyi vadász 
között csak én nekem volt ez a szabadságom. 
Az uram akarta így. Hanem úgy láttam rajta, 
mintha terhére lennék ez egyszer s jobb sze­
retné, ha ott nem volnék. 

Csak játszottak, hol csendesen, hol zajosab­
ban. A gazdám, láttam, nagyon türelmetlen, 
mintha elé akarna állni valamivel. 
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Egyszerre csak minden ok nélkül fölkel. Sá-
í padt nagyon, a szeme meggyuladt. Szembe ült 

neki a vöröshajú. Nézte az már egész este 
vigyorgó pofával, szemtelenül. Tudtam, hogy a 
gazdámat ez a nézés pattantotta föl helyéből. 

Oda vágta a kártyát az asztalra és keményen 
; ropogtatta a szót a vöröshajú felé: 

— Az ilyen emberrel én tovább nem ját-
! szóm. 

— Miért, miért ? — kérdesték az urak össze-
j vissza, fölugrálva. 

— Mert Kempe Tamás úr olyan kártyával 
! játszik, a mit jól Ifcmer, azért! 

Pedig tudom, a mit tudok, tekintetes uram ; 
nem szerettem a vöröshajút soha, de tudok a kár­
tyához és az igazság szerint csak azt az egyet 
mondhatom, hogy Kempe Tamás becsülettel 

[ játszott. 
Nem is a kártya volt a hibás, csak hogy itt 

fakadt ki az a mérges seb, a melyik a lány miatt 
mérgesedett el annyira. 

Persze nagy zavar támadt, de az urak elcsí-
gatták valahogy s aztán nem volt több szó róla. 

Hanem az éjszaka a gazdám soká fönn volt 
a szobájában, sokat ir t ; egyszer-egyszer oda­
ment az ablakhoz, nézte, hogyan pelyhedzik a 
hó szüntelen, szüntelen. Mikor lefeküdtem, hal­
lottam, a mint sóhajt, hánykolódik. Szerettem 
volna szólni neki, de jobbnak láttam úgy tenni, 
mintha aludnám. 

Hát csak hallom, hogy a sötétben leszáll az 
ágyról, odajön az enyémhez; hallgatja sokáig, 
alszom-e mélyen; s mikor azt hitte, hogy úgy 
van, a hogy ő gondolja, akkor lehajlott hozzám 
és hogy valahogy föl ne érezzék, gyöngén meg­
csókolta a homlokomat. 

Akkor már ezzel is jobban tudtam, hogy 
valami nagy dolog készül. 

Béggel aztán elővesz a gazdám, levelet ad a 
kezembe, hogy vigyem át sietve hozzánk a szám-
tartóhoz. Még hozzá is tette szóval, hogy: 

— Azért küldelek téged, Zsiros, mert pénzt 
kell hoznod. Nagyon szerencsétlen voltam teg­
nap a kártyában, mind odaveszett, a mit elhoz­
tunk. Már pedig ma újból hozzálátunk és nem 
szeretném, ha csúfot vallanék a pesti urak 
előtt. 

Jól van, jól, gondoltam magamban, ez csak 
olyan kifogás, hogy ne legyek itt láb alatt, ha 
valaminek kell történnie. 

Azért csak elindultam. Láttam, hogy az ab­
lakból utánam les a gazdám, csakugyan rátér­
tem-e a hazavivő útra. Mentem azért színből jó 

I messzire; vissza se néztem, a meddig csak lát-
| hatott volna. De mintha fogóval húztak volna 

vissza. Megálltam, megvonultam egy fa mögött, 
a honnan beláthattam a Kempe Tamás portá­
jáig nyújtózó országútat. Azt tettem, a mit éle­
temben soha, sem azelőtt, sem azután nem tet­
tem másra, csak vadra: leskelődtem. 

Jó félórával az elmenetelem után, mikor már 
nekem messze kellett volna járnom a befagyott 
Körös alatt, fordul ám ki egy könnyű szandló-
fer a Kempe Tamás udvarából a hótól ropogós 
országútjára és jön felém. 

Bajta ültek nyolczan, mind fegyveresen. 
A vöröshajú hajtotta a lovat, mellette ült a 
csáki zsidó doktor. Benn a kocsiban a gazdám, 
a pesti urak, meg a csíkosi körorvos. Mintha 
vadászni indultak volna. 

A kocsi nem jött odáig, a hol én álltam, ha­
nem fölvágott a töltésre, az Iharos felé. Ismerek 
én ezen a vidéken minden tapodtnyi gyalog­
ösvényt, általútat; azokon szaladtam versenyt a 
szekérrel, a melyiknek nagy körben kellett ke­
rülni a maga útján. * 

Az Iharosnéi leszálltak az urak mind; a ko­
csin senkise maradt. Kivetették két oldalt a 
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kisafából a fél hámistrángot és a lovakat gyeplő­
szárnál fogva odakötötték egy öreg szilfa ágá­
hoz. Ok maguk beljebb hatoltak a sűrűbe, bo­
káig érő havat taposva. Itt aztán már nekem 
kellett nagyokat kerülnöm, hogy észre ne ve­
gyenek; és így esett, hogy elmaradtam tőlök jó 
darabra. 

Mikor fától-fához lépdelve újfent közelükbe 
lopództam, látom, hogy az én gazdám meg a 
vöröshajú szemben állnak egymással, vadász­
fegyverrel jobb kezökben. A gazdám háttal ne­
kem, a vöröshajú szemközt. A pesti urak egyike, 
a ki félig oldalt áll középen, beszél valamit, 
mire a gazdám is, a vöröshajú is vállhoz kapják 
a puskát. 

Egy száraz bükk derekához támasztottam én 
is a puskámat, magam megvonultam a törzse 
mellé. Jól láttam onnan mindent. Láttam, hogy 
a gazdám kezében elég biztosan áll a fegyver; 
legalább a válla nem mozdult és karja is mere­
ven állott. 

Ő lőtt előszörre . . . 
. . . Vén vadász vagyok én, tekintetes uram, 

hatvan esztendeje hordozom a puskát, értek a 
lövéshez, tudom, hogy az se volt rosszul elsütve. 

De hát nem talált. 
A gazdám leeresztette a fegyvert. 
Lőtt a vöröshajú. 
Jó lövő volt, mondtam már. Ettől is lerepült 

gazdám fejéről a kis téli prémes sapka, átlyu­
kasztva. 

Végig futott rajtam a hideg. 
Megint a gazdámra került a sor. Mikor föl­

fogta a vontcsövűt, láttam én már akkor, hogy 
oda a biztossága. Nyúlánk teste meg-megrán-
dult, a keze is reszketett a ravaszon. Kihozta 
sodrából a vöröshajú lövése. Félre is vágott a 
golyója úgy, hogy a száraz galyak potyogtak a 
bükkről túlonnan. 

Hej, milyen vigyorogva emelte vállhoz dupla-
csövűjét a vöröshajú; úgy állt a kezében, mint 
•egy kőszentnek. 

Beleláttam a puskája csővébe . . . 
. . . Vén vadász vagyok, tekintetes uram, is­

merem a golyó járását, tudom azt, hova vág, ha 
száz lépésről látom is, hogy mere tátog a csöve. 
Hát láttam is olyan bizonysággal, mint a hogy 
egy Isten van az égben, a bűnök megbocsátója, 
hogy az a golyó, a mi a vöröshajú csövéből ki­
süvít majd, Jánoskának a homlokába fúródik. 

Most már a meleg futott végig rajtam. 
. . . No, el is dördült egy lövés. Hanyatt is 

vágódott egy ember véres homlokkal. Hanem az 
az ember, — a vöröshajú volt és a lövés, — 
nem a vöröshajú lövése . . . 

. . . Már most mondja meg énnekem, tekin­
tetes uram, gyilkos vagyok-e én, vagy s e m ? . . . 

Mikor a lövés megtörtént, nem néztem én to­
vább, mi lett, hogy lett: nekivágtam az erdőnek, 
a befagyott ingoványnak és úgy bujdokoltam 
étlen-szomjan vagy két napig. 

Másodnap este váratlanul, mielőtt kikerülhet­
tem volna, szembe találkoztam Bende Jóskával 
a csőszszel. Megszólított. 

— Hol kódorogsz erre Zsiros ? Keresett ám a 
gazdád. 

— Jól van, jól; majd hazamegyek. 
— Talán nem is tudod, micsoda nagy dolog 

esett Csíkoson ? 
— Nem én — hazudtam neki. 
— Hát az, hogy szétment a vendégség nagy 

hirtelen. A vöröshajú pórul járt a vadászaton. 
Sokat ivott a pesti urakkal és mikor reggel ki­
mentek vadászni, a vöröshajúnak elsült a fegy­
vere és a vad helyett a gazdája fejébe fúródott. 
Volt is nagy ijedtség.. . A gazdád majd el­
mondja apróra; ott járt vele ő is, a pesti urak­
kal meg a felcserekkel. Mind azt vallották egy-
értelemmel, hogy az Iharosban történt, s így 
történt a dolog. Csak mindig szerencsétlenség 
esik a mi uraink között az /farosban, ugy-e 
Zsiros ? . . . 

. . . Most mondja meg nekem, tekintetes uram, 
gyilkos vagyok-e én vagy s em? . . . 

Felelni készültem, de mielőtt szólhattam volna, 
egy csapat vadgalamb szállt süvítve a tarlók fe­
lől a jegenyéknek. 

Az öreg Zsiros fölkapta fegyverét és bele­
durrantott a vadgalamb-csoportlm. 

Abban a pillanatban a szép kékes állatok 
egyike kivált a többi közül i's szárnyát csap­
dosva, karikázva zuhant oda a lábam elé. 

VÁRKASTÉIY A KÁRPÁTOKBAN. 
REGÉNY VERNE GYULÁTÓL. 

Francziából fordította HUSZÁR IMRE. 
(Folytatás). (8-ik köziemén).) 

Deck Miklós sokkal ügyesebben és értel­
mesebben gyakorolta a mesterségét, hogysem 
még előtte ismeretlen vidékeken is eltévedhetett 
volna. Még a Cooper «Bőrharísnyája», vagy 
«Chingakook»-ja* is méltó tanítványának vall­
hatta volna őt. 

Pedig hát valóban igen nehéz dolog volt át­
hatolni ezen az erdőrészen, melynek alján szil­
fák, bükkök, néhol a «hamis platánoknak" neve­
zettjuharfák és pompás tölgyek tenyésztek, egész 
a nyirek és a tű levelűek övéig, mely a hegy-
szoros baloldalán a hegyek felső gerinczein ter­
jedt el. E hatalmas törzsű gyönyörű fák, friss 
nedvtől duzzadó ágaikkal és sűrű lombjaikkal 
egymásba fonódtak oly tömör, zöld boltozattá, 
melyen a nap sugarainak sem sikerült átha­
tolniuk. 

Az átmenetel mindazonáltal aránylag könnyű 
lett volna, mert hiszen csak meg kellett hajolni 
az alantabb kinyúló ágak alatt. De mennyi volt 
az akadály a földön és mily nagy munkába ke­
rült utasainknak csapást vágniok a csalán, bozót 
és fagyökér, de főleg azon tüskebokrok közt, 
melyek minden legcsekélyebb érintésre szinte 
szórják a töviseket. Deck Miklós nem az az em­
ber volt, a ki ilyesmivel törődik; néhány szú­
rásra vagy karczolásra nem is hederített, csak 
átmehessen az erdőn. Igaz, hogy ily körülmé­
nyek közt csak lassan haladhattak előre, a mi 
igen sajnos volt, mert úgy Deck Miklósnak, mint 
Patak orvosnak érdekében állt, hogy lehetőleg 
még jó délután elérkezzenek a várkastély elé. 
Ha aztán még nappal átkutathatnák, az éj be­
állta előtt haza is érkezhetnének Macsesdre. 

Az erdész a fejszével vágott utat magának 
a növényi szuronyokkal ellátott tövis-sűrűsé­
gek közt, melyeknek egyenetlen, göröngyös 
talaján a lába minduntalan fagyökerekbe bot­
lott, vagy pedig a lehullott falevelek nedves 
rétegébe süppedt, melyeket a szél sohasem sö­
pört el innét; ezer meg ezer porgomba pattant 
el a lábaik alatt, mint megannyi gyutacs, a 
«doktor* nagy rémületére, ki nagyokat ugrott 
a sortüzek hallatára és hol jobbra vagy balra te­
kintett, hol pedig ijedten hátrafordult, ha vala­
mely vadszőlő vagy folyondár indájába beleakadt 
a bekecse, mintha láthatatlan ujjak akarták volna 
őt visszatartóztatni. A szegény ember egy cseppet 
sem érezte magát biztonságban. De most már 
nem mert volna egyedül visszatérni, iparkodott 
tehát mennél gyorsabban haladni, hogy nagyon 
messzire el ne maradjon határozatában megin­
gathatatlan útitársától. 

Néha egyes tisztásokra érkeztek, melyekre a 
világosság beözönlött. Magányukban megzavart 
fekete gólyák párosával rezzentek fel a fák tete­
jéről és hatalmas szárnycsapkodásokkal röpültek 
tova. E tisztásokon még nehezebb volt az átke­
lés, mert ott halmozódtak fel a vihartól ledön­
tött, vagy a vénség miatt összeroskadt fák, 
mintha a favágó fejszéje terítette volna le őket 
a földre. Óriási korhadt törzsek hevertek min­
denfelé, a melyeket a fürész vagy a fejsze soha 
sem fog feldaradolni és szekér sohasem fog alá­
szállítani az oláh Zsil medréhez. E nehezen át­
hágható és néha megkerülhetetlen akadályokkal 
sok baja volt Deck Miklósnak és útitársának. A 
fiatal, ügyes, hajlékony, izmos erdész valahogy 
csak megküzdött velük, de a kurta lábú, nagy 
hasú Patak orvos, ki már alig birt lihegni, bi­
zony gyakran hasra esett, úgy, hogy Miklós 
kénytelen volt őt felsegíteni. 

— «Majd meglátod, Miklós, hogy még kitö­
röm valamelyik lábamat.* 

* Ismeretes alakok Cooper «Feaimore» czimű regé­
nyéből. 
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— «Majd meg is gyógyítja kegyelmed.* 
— «Ugyan, Miklós, legyen e s z e d ! . . . Ne akar­

jon az ember lehetetlenséget!» 
De Deck Miklós m á r messze elől j á r t és az 

orvos látván, hogy minden érvelése hasztalan, 
sietett őt utolérni . 

Csakugyan az eddig követett i rányban lehe­
tett-e a várkastély elé j u tn i ? E kérdésre nehéz 
lett volna határozottan felelni. De, miután a 
talaj folyvást emelkedett, nem maradt egyéb 
hátra, mint az erdőszél felé tartani , a hova dél­
utáni három órakor el is érkeztek. 

Innentúl az Orgall fensíkig ritkult az erdő, 
de annál meredekebbé lett a hegylejtő. 

Itt a Nyad újra megjelent a sziklák közt, akár 
a miatt, hogy éjszak-nyugat felé kanyarult , akár 
pedig talán azért, hogy Deck Miklós a folyóhoz 
rézsút közeledett. A fiatal erdészt e körülmény 
meggyőzte arról, hogy helyes irányban halad­
tak előre, mert a Nyad az Orgall fensíkról 
fakad. 

Deck Miklós nem tagadhatott meg az orvostól 
egy órai pihenést a folyócska partján. Ezenfelül 

— «Ebből az következik, hogy nincs veszte­
getni való időnk.» 

— «De m á r éjszaka lesz, mikor a várkastély­
hoz érünk és miután fölteszem, hogy nem leszesz 
elég bolond, az életedet koczkáztatni a sötétség­
ben, kénytelenek leszünk bevárni a r e g g e l t . . . » 

— «Be fogjuk várni.» 
— «E szerint nem akarsz lemondani esze­

veszett szándékodról?)) 
— «Nem.i) 
— «Hogyan? Oly fáradtak vagyunk, hogy 

szükségünk volna jó terített asztalra és jó ké­
nyelmes ágyra, jó , kényelmes szobában, és te 
a r ra gondolsz, hogy az éjszakát a szabad ég 
a la t t töltsük?» 

— «Igenis, a mennyiben valami akadály miatt 
be nem juthatnánk a várkastélyba.)) 

— «És ha nem lesz akadály?* 
— «Akkor a vártorony valamelyik szobájában 

fogjuk az éjszakát tölteni.* 
— «A vártorony valamelyik szobájában! — 

kiáltá «doktor* Patak. — Hát azt hiszed, Mik­
lós, hogy én egy egész éjszakát fogok tölteni 
ebben az elátkozott várkastélyban?* 

EGYVELEG. 
* Kocsonya palotát építenek a kaliforniai nó'k a 

chicagói kiállításon. Ez a bizarr épület szivárvány­
színű üvegekben elhelyezett megaludt húsnedvbó'l 
állíttatik össze, mintegy 9V> méter magas lesz, tete­
jén szintén kocsonyával töltött óriási golyóval. Az 
«ehető ház» építési költségét 2400 dollárra becsülik^ 
melyből 1000 dollár jut az egésznek fentartására 
szolgáló aczél oszlopzatra. 

* A tornázás a jelen század elején konzervatív 
körökben egyenlő jelentőségű volt a forradalom­
szítással és anarkhizmnssal. Jellemző, hogy 1818-ban 
Gentz Frigyes, Metternich herczeg jobb keze, egy 
barátjának a következőket írja: «Mindenek előtt szük­
séges a tornázást elpusztítani e világról; valóságos 
mérges pattanás ez, melytől szabadulnunk kell, 
mielőtt alapos gyógyításához fognánk. Hat hónap 
óta különben nagyon hanyatlott a tornázás tekin­
télye, a mint Aachenben tapasztaltam s ezért re­
ménylem, hogy nem lesz nehéz ezt a szörnyeteget 
legyőzni.» 

* A keletindiai nők közt eddig nagyon elterjedt 
volt az orrgyürűk hordása, melyet állítólag Visnu 
isten rendelt el, most azonban már orrgyűrűk helyett, 
virágokat kezdenek hordani. 

Iparkodott, hogy nagyon messzire el ne maradjon útitársától. Mit kívánhattak volna még többet ? 

V Á R K A S T É L Y A K Á R P Á T O K B A N . 

a gyomor is épen úgy követelte a magáét, mint 
a lábaik. A tarisznyák jól fel voltak szerelve. Az 
orvos csutorája, valamint az erdészé is, tele volt 
égett borral . Néhány lépésnyire tőlük a kavicson 
átszűrődő friss, tiszta víz csergedezett. Mit kíván­
hat tak volna még többet? Sokat fáradtak és 
minden fáradság ju ta lmat érdemel. 

Elindulásuk óta alig volt az orvosnak alkalma 
Deck Miklóssal csevegni, mert ez mindig előtte 
já r t . De aztán kárpótolta is magát, mihelyt mind 
a ketten letelepedtek a Nyad partján. Az erdész 
meglehetősen hallgatag, ellenben az orvos annál 
beszédesebb volt. Nem lehet tehát csodálkozni, 
ha nagyon is bőséges kérdéseire nagyon rövid 
feleletek következtek. 

— ((Beszélgessünk egy kissé, Miklós, — 
monda az orvos, — és beszéljünk komolyan.* 

— «Csak rajta*, feleié Deck Miklós. 
— «Ugy hiszem, azért ültünk itt le, hogy fá­

radságunkat kipihenjük . . . » 
— «Ugy van.» 
— «Mielőtt visszatérnénk Macsesdre . . . » 
— «Nem . . . mielőtt felmennénk a várkas­

télyba.* 
— «De lásd, Miklós, már ha t órája gyalogo­

lunk és még alig vagyunk félúton.* 

— "Minden bizonynyal, ha ugyan_ kegyelmed 
n e m akar künn maradn i egyedül.* 

— «Egyedül, M i k l ó s ? . . . H o h ó ! nem így 
szólt az alku, és ha el kell válnunk egymástól, 
akkor inkább mindjárt itt elválok tőled és visz-
szatérek a faluba.* 

— «Az volt a megállapodás, Patak úr, hogy 
kegyelmed eljön velem a várkastélyba.* 

— "Nappal igen . . . de éjjel nem!* 
— «Nos hát, szabadságában áll haza menni 

és jól vigyázzon, hogy el ne tévedjen az 
erdőben. 

Eltévedni az erdőben! Hiszen épen ettől 
félt az orvos. Nem ismervén a járást a Pleta 
végtelen rengetegeiben, magára hagyatva kép­
telennek érezte magát megtalálni az utat vissza, 
Macsesdre. Ezenfelül egyedül, éjjel — pedig az 
éjszaka talán nagyon sötét lesz •— lemenni a 
hegyszoros lejtőin és esetleg lezuhanni vala­
mely mélység fenekére, szintén nem valami 
kecsegtető kilátás volt. Mégis czélszerűbbnek 
látszott együtt maradni az erdészszel és be 
nem menni a várkastélyba, naplenyugta után, 
ha Miklós netalán makacskodnék. De az orvos 
még egy kísérletet akart tenni, hogy útitársát 
letérítse a szándékáról. 

(Folytatása következik.) 

* A leghatalmasabb villamos fényvető Boston, 
mellett van az 1900 méter magas Mount-Washing­
tonon. Fényereje 100,000 gyertyának felel meg s 160-
km. távolságban is észrevehető. A roppant készülék 
kizárólag a kirándulók szolgálatára készült, a hegyek 
és völgyek megvilágítására. 

* Khinai nyelvű lapot indítottak meg Tientsin-
ben az európaiak, hogy a khinaikkal ily módon 
ismertessék meg a nyugati művelődés áldásait. A 
khinaiaknak azonban nem kell ez az újság, még ha 
ingyen osztogatják is. 

Ausztrália és Új-Zeeland beléptek az általá­
nos posta-egyletbe s ennélfogva a földgömb e messze-
fekvő országaiba is öt krajczáros levelezőlap s 10 kraj-
czáros levél mehet ezentúl. 

* Olvasztott fa. Bizonard franczia vegyész kita­
lálta, hogyan kell a fát megolvasztani. A találmány 
tudományos szempontból is érdekes, de az ipar terén 
nagy változásokat hozhat létre, mivel az olvasztott 
fát könnyen lehet különbözó'kép mintázni. Már betű­
mintákat is készítettek nyomdák számára. Mint 
állítják, az olvasztott fának a nedvesség nem árt, sőt 
a tűz is alig, s minden olvasztott fa lényegileg egy­
forma, bármily fanemből eredt légyen. 

* Eolumbus Kristóf szentté avattatása érdekében 
Izabella, Spanyolország volt királynője, most külön 
követet küldött a pápához, de a pápa — állítólag — 
nem tartja Kolumbust méltónak arra, hogy szent 
legyen. 
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KOVÁCS MIHÁLY. 
(181S—Í892.) 

Gyors föllendülésnek indult es­
tészetünkben nem csekély az ér-
demök azoknak is,kik mostoha viszo­
nyok közt léptek a művészi pályára 
s kitartottak azon. Saját lelkesedé­
sük mellett még a közönség csak 
kevés buzdítást nyújtott, de ők 
ápolták a művészetek szeretetét, s 
ha aránylag kis körben is, de fej­
lesztették a művészi hajlamokat; 
állandó figyelmeztetőkül éltek köz­
tünk és csüggedetlenségük példát 
adott . 

Ezek közül való a múlt eszten­
dőben elhunyt Kovács Mihály, az 
úttörők ez érdemese, kinek nevét a 
magyar közönség is széles körben 
ismeri, mert «Árpád fejedelemmé 
emeltetése* czimű festményének 
mása elterjedt az egész országban 
és nagyon sok magyar háznál ott 
lehet lá tni a falon. Számos temp­
lomban pedig oltárkép, családok­
nál igen sok arczkép őrzi emlékét. 
Történelmi tárgyú festménye, s 
klasszikus mesterek után művészettel készült 
másolata is sok maradt . 

Lapunk mai száma közli a művész arczképét 
és «Árpád fejedelemmé emeltetése* festményét. 
Ez alkalomból egyik belső barátja, Maszák Hugó 
következőket írja nekünk életéről, működéséről 
és műtanulmányi utazásairól : 

Nagy becsű 13 képet ajándékozott Kovács 
Mihály festesz özvegye a nemzeti múzeum kép­
tárának, melyek elhunyt férje válogatott művei. 
E művek közt három eredeti, névszerint: «An-
tiope Ámorral* életnagyságban, «Tarquinius és 
Lucretia*, továbbá «A Szent-Márk-templom bel­
seje Velenczében».Tiz darab másolat, és pedig: 
Paolo Veronese u t á n : Szent Sebestyén, János, 

Fénykép után metszette Mortlli < 

KOVÁCS M I H Á L Y . 

Péter, Mária a Jézuskával, ((Krisztus az írástudók 
közt*; Rubens u t á n : első nejének arczképe, 
«A győző diadala* és «Krisztus sírba tétele*; 
Bembrandt u t á n : a művész ifjúkori arczképe ; 
Mytem után : férfi arczkép; Velasquez után : 
Alonzo Cano spanyol szobrász arczképe, a gobe­
lin-gyár Madridban és IV. Fülöp lovon. 

Az eredeti műveket tanulmány és meleg test­
szín tünteti ki, a másolatokat pedig a ritka pon­
tosságú hűség. Kovács nagy pontossággal és 
hűséggel utánozta az eredetieket, nemcsak szí­
nüket és rajzukat, de még az ecset kezelését is 
híven követve, sőt még a vászon rokonságára is 
különös gondot fordított. 

Most, midőn az eredeti remekműveket nagy 
képtárakban és magán tulajdonban is oly félté­
kenyen őrzik, kiváló becscsel birnak a hű má­

solatok, mert művész és laikus 
tiszta fogalmat szerezhet rólok az 
eredetiről. 

Kováét Mihály 1818-ban szüle­
tett Tisza-Abád-Szalókon. Jó módú 
szülei már (> éves korában isko­
lába adták óé a művészi hajlam 
mar zsenge korában nyilvánulván 
Ixnne, a műpártoló Orczy László 
báró pártfogása alá vette, a kiké-
peztetéséről gondoskodott. E pár t ' 
fogás mellett tanult a bécsi művé­
szeti akadémián, a utazott később 
Olaszországba. 

Velenc/.e nagybecsű műkincsei, 
Veronese, Tizian ragyogó színei új 
világot nyitottak sóvár szemei előtt. 
Itt azonban csak rajzolgatott, mert 
orvosai a komoly foglalkozást eltil­
tották. Egészsége javulásával ősz-
s/.el Kómába indult, Páduán, Ferra­
rim, Bolognán és Florenczen át. 
Bómában az elmúlt nagyság rom­
jai , a klasszikus művészet utói nem 
ért műdarabjai, az óriási műemlé­
kek, az újabb korból a XVI. század 
nagyjainak remekei, a szüntelen 
mosolygó kék ég, az örökváros 
utczáinak lázas élénksége, a temp­
lomi fényes szertartások, a gyűj­
temények, képtárak, paloták káp­
ráztató műkincsei, nagy izgalmat, 
forrongást keltettek lelkében, erős 
hatást gyakorolva fogékony szel­

lemére. Lassan- lassan lehámlottak a feszes 
és szűk korlátok közé erőszakolt akadémiai 
műszabályok tanai , melyeket a bécsi műisko-
lából hozott és a minek már Velenczében idő-
zése alatt megfogantak a csirái; új ecsetkeze­
lési modort kezdett felvenni, új festékkeverési 
és szín-alakítási nyelven kezdett szólani művé­
szete. Látköre megtisztult. Blaas Károly és 
Kahl barátsága, Comelius és Overbeck s az 
aacheni Bethel szomszédsága jelentékeny befo­
lyást gyakorolt e változásra, sűrűn váltott esz­
mecseréjük jótékonyan hatott mindnyájokra. 
Ekkor festé «Szent Márk holttestének átadását*, 
melv erőteljes színezetű, j ó konczepezióju képe 
a bécsi császári képtárban van. 

1843-ban jeles tájfestészünkkel, Markóval j á r 
tanulmányozni Toscana gyönyörű vidékein s a 
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nagy művész családja körében töltött nyolcz 
hónapi idő alatt nemcsak a táj festést tanulmá­
nyozta, hanem egyszersmind ritka hűségű máso­
latokat készített Florencz műkincseiről. Ekkor 
másolta az Uffizi-képtárban Rubens első nejé­
nek arczképét, nemkülönben a Pitti-palotában 
Rembrandt fiatalkori arczképét, melyek most 
kerültek nemzeti muzeumunk képtárába. 

Rómába visszatérve, látta XVI. Gergely pápa 
ravatalát, a konklávéba vonuló bíbornoki mene­
tet, IX. Piu8 megkoronáztatását, a nép lelkese­
dését, s később a jezsuiták elleni mozgalmat, 
az 1848-iki eseményeket. 

Az olaszországi, de még inkább a hazai moz­
galmaknak Rómába is eljutott híre haza inté. 
Útjában Innsbruckban nyolcz napot töltött, mi­
közben megérkezett a magyar országgyűlés kül- j 
döttsége, élén H á m János prímással . Itt ismer­
kedett meg a tiroliakat oly bámulatba ejtett 
fényes, daliás magyar küldöttség tagjai közül ; 
Almássy Pállal és gróf Andrássy Gyulával, ki a 
művészt ez idő óta folytonosan jóakaró figye­
lemmel kisérte s pártfogásába vette. 

Haza érkezvén, Tarna-Örsre ment maecená- j 
sához, Orczy László báróhoz és a 48-iki év telét j 
ott töltvén, a család tagjainak arczképét készí- i 
tette el. A kápolnai csata után, bá r köhögését a 
zord tél ismét előidézte, be akart lépni a j 
szabadságharczosok közé, de az orvosok le- j 
beszélték. 

Ez év nyarán Egerben megismerkedett Tár- | 
kányi Bélával, az egri érsek titkárával, az ismert 
költővel, a ki őt életfogytáig nemcsak barátságá­
val tisztelte meg, de megrendeléseivel is támo­
gatta. Egerben időzése alatt festette 1853-ban 
«Árpád fejedelemmé emeltetését)) ábrázoló tör­
ténelmi képét, melyet a pesti műegylet 1853-ban 
műlapjául választott, s a mely Tarkányi hagya­
tékából jutot t a nemzeti múzeumba. E kép, 
melynek daliás alakjaihozHevesmegye válogatott 
tipikus férfiai szolgáltak mintául , ismertté tette 
nevét az országban. 

Egerben számos arczképét és oltárképet fes­
tett, és Bartakovics érsek annyira kitüntette, 
hogy az érseki palotában adott helyet műterme 
számára. 1856-ban a polgárdi templom számára 
az egri káptalan által megrendelt nagy oltárképet 
Mária mennybemenetelét megfestendő, Parisba 
utazott és a nagyszabású, erőteljes színezetű, az 
olasz mesterekre emlékeztető nagy képét 1857-ben 
fejezte be . Közben a párisi műkincseket és Lon­
donba átrándulván, az ottani képtárak remekeit 
tanulmányozta. Hazatértében néhány havi Bécs­
ben tartózkodása alat t több arczképét, köztök 
Giskrát, a későbbi minisztert, i t thon Balassa ta­
nárt , Földváry Károly honvédezredest, testvérét 
Sándort, Kazinczy Gábort festé a többek közt. 
Megtanulván ez alatt spanyolul, a spanyol mes­
terek megismerésére Spanyolországba ment, 
bejárván e szép ország nyugati és déli vidékeit. 
Első megállapodási helye Sevilla volt, hol külö­
nösen Murillót tanulmányozta, kinek itt 60—70 
műve van . 

Magyar ruhája, melyet haláláig folytonosan 
viselt, a külföldön föltűnt, s rávonta a képtárban 
másoló művészre Werthern báró madridi né­
met követ figyelmét is, nemkülönben Montpen-
sier herczegét, ki kastélyába is meghívta; Goubié 
franczia bankár pedig kész képeit mind megvette. 

Lissabonból,hová 1864 májusában ment, kirán­
dult Cintrába, a potugál király hires nyaralójába, j 
melyet a világ első szépségű kilátási pontjának j 
tar tanak. I t t Fernando király, ki maga is szép j 
sikerrel szobrászkodott és festegetett, magyarul 
beszélgetett vele, többször ismételte, mennyire ! 
szereti a magyarokat és u tána tévé, hogy most j 
Jósika Miklós regényeinek olvasásával tartj a fenn j 
magyar nyelvismeretét. 

Madridba 1864-ben érkezett, hol bemutat ta 
magát Crivelli gróf osztrák követnek, ki előbb j 
diplomatikus kimértséggel fogadta, némelyek ! 
ezt a művész magyar ruhájának tulajdonították, j 
később azonban legmelegebb támogatója lett, | 
megrendelésekkel halmozta el, lefesteté magát, j 
nejét, a szép Serbelloni grófnét, és Luinóba is l 
el akar ta vinni, hogy ottani palotáját rendezze i 
és díszítse s onnan Bellagióba a Comó-tó mellé, i 
hol a hires Serbelloni-villában évekre terjedő I 
megrendelést kell vala végeznie; azonban e terv í 
nem valósult meg, mer t Crivellit Rómában | 
1868-ban halálos szélhűdés érte. Crivellin kivül i 
Werthern báró porosz követ is nagy szívesség- ' 
gel fogadta, barátságával, megrendeléseivel tün- ! 

tette ki és a diplomacziának több tagjával meg­
ismertette. 

A Prado-képtárban Murillo és Velasquez 
müveit tanulmányozván, itt másolta le az utóbbi­
nak «Las Hüanderas» (a szőnyeg-gyár) és «Las 
Meninasi) (az udvarhölgyek) név alatt ismeretes 
két remekét. Madrazo igazgató e másolatokból 
megismervén Kovács tehetségét, érdeklődéssel 
közeledett hozzá, s nagyon meglepte a ritka 
műveltségű ember, ki francziául, németül, ola­
szul s nemkülönben kitűnő folyékonysággal és 
válogatott kifejezésekben szólt Castilia hangza­
tos nyelvén, nagy jártasságot tanúsítván a mű­
történelemben s mindenek felett a nagy művé­
szek műveinek ismeretében. 

Mindjárt próbára is tette. Két képe volt a 
Prado-képtárnak, melyekre nézve utóbbi időben 
a mester iránt eltértek a szakemberek vélemé­
nyei. E művek egyike Rubens Szent Katalint 
ábrázoló oltárképe, melynek Antwerpenben van 
az eredetije. Erre Kovács rögtön rámondá, hogy 
Van Baalen készítette másolat. A kérdéses 
másik képre nézve pedig határozottan állítá, 
hogy nem Giorgone, hanem Tizian műve. E biz­
tosság és műismeret nagyon meglepte Madrazót, 
és miután későbben 1866-ban az európai hírű 
Waagen is ugyanígy nyilatkozott e két képről, 
Kovács Mihályt a madridi San Fernando aka­
démia okleveles levelező tagjává nevezték ki. 

I t t a Pradóban* ismerkedett meg Donna Petra 
de Castro y Blanco régi, előkelő spanyol család­
ból származó hölgygyei, ki szintén gyakorlott kéz­
zel másolgatta Rubens műveit, és ak i t 1867-ben 
nőül is vett. Werthern báró porosz követ házi 
kápolnájában történt esküvőjük, daczára annak, 
hogy a burgosi katholikus püspök a hölgy apját 
minden áron ar ra akarta bírni, hogy a vegyes 
házasságtól beleegyezését tagadja meg. 

Kovács nejét elhozta új hazájába és épen a 
koronázási ünnepélyekre érkeztek meg. A spa­
nyol nőből idehaza igazi magyar asszony lett. 
Az 1873-iki krach Kovácsra nézve végzetes 
emlékű volt, a nagy pénzválság szép összegre 
menő szerzeményének három negyedét el­
emészté. 

A hetvenes évek folyamán elébb Olaszorszá­
got, később Németországot, Hollandiát, Belgiu­
mot, Angliát és Francziaországot já r ta be nejé­
vel. Noha sokat gyöngélkedett, folyton dolgozott. 
Pusztító vesebaja csak 1891 őszén kezdett ag­
gasztóvá válni, s 1892. évi augusztus 3-ikán 
jobb életre szenderült a jeles tehetségű, nagy 
ismeretű művész, ki mint ember nemeslelkűsége 
által tűn t ki. 

Művészi hagyatékának egy részét, a fentebb 
elősorolt müveket, a nemzeti múzeum képtárá­
nak, — egy másik részét körülbelül 100 olaj­
képet az egri lyceum gyűjteményének ajándé­
kozta az özvegy, melyekért úgy Csáky gróf mi­
niszter, valamint Samassa érsek meleg hangon 
írt levelekben mondtak köszönetet. Váloga­
tott könyvgyűjteményéből pedig a nemzeti mú­
zeum könyvtárának nagy értékű, 22 kötetre 
terjedő müveket adott ajándékul, közte Spanyol­
ország történetét Lafuentétől, míg a többit az 
elhunyt barátai közt osztotta szét. 

Kovács Mihály történelmi művein, oltár­
képein kivül több arczképét festett. Ezek közt a 
miniszterelnöki palota, számára a királyt és a 
királynét, melyhez a királyné személyesen állott 
mintául , — Deák Ferenczet, Almássy Pált, 
Ghyczy Kálmánt , Samassa érseket, Ipolyi püs­
pököt, Somssich Pált, Jekelfalussy Lajost, gróf 
Szapáry Gyulát, Schlauch püspököt, Vámbéryt, 

* Ugyancsak Pradóban érdekes párbeszédje volt 
Kovács Mihálynak — mint sajátkezűleg írt életrajzá­
ban maga mondja egy idegennel, kiről csak később 
tudta meg, hogy Váza föherczeg. Az idegen, a művész 
magyar ruhájából indulva ki, miután több ideig nézte 
volna munkáját, megszólítja németül: «Ón magyar?» 
•Igen.i «Mit keres itt ?» A művészt bántotta a beszéd­
nek ilyen modora, röviden válaszolt: «Látja, mivel 
foglalkozom.* «Melyik vidékről való ?» «Hevesmegyé-
ből» feleié a művész. «Az én ezredem is onnan való. 
A magyarok sok mindent kivannak, — folytatá az 
idegen, — de nem kapják meg, telhetetlenek.» «Bizza 
rajok az úr, tudják azok, mit csinálnak», válaszolt kissé 
boszankodva a művész. Erre az idegen a bikaviada­
lokra és a spanyol nyelvre vitte át a beszédet s kis idő 
múlva búcsúzva, eltávozott. Csakhamar Crivelli gróf 
sietett be a terembe s kérdi Kovácstól: nem látta-e 
Váza föherczeg 6 fenségét? «Egy némettel beszéltem 
itt, — válaszolá Kovács,— az lehetett, mert tmein Regi-
ment»-röl beszélt.» tlgen, igen, ő fensége az !• tévé utána 
Crivelli, és a föherczeg után a szomszéd terembe 
sietett. jl^ rx 

Szvorényi igazgatót, Tarkányi Bélát, és még 
sok másokat, mely arczképek a megyeházak, 
egyletek és intézetek termeiben hirdetik nevét 
az ország minden részében. 

MASZÁK HUGÓ. 

LILINOKALANI KIRÁLYNŐ. 
A Hawaii szigetek utolsó királynőjének arcz­

képét mutatjuk be olvasóinknak, egyenes utód­
já t a «nagy» Kamehameha királynak, ki egy­
kor, bár maga még meztelen emberevő barbár 
apától származott, bámula t ra méltó erélylyel s 
tagadhatlan geniálítással tudta megnyerni a 
Sandwich-szigetek lakóit a czivilizáczió vívmá­
nyainak s ez által még Nagy Péter orosz czár 
példáját is elhomályosította. A Csendes-Oczeán 
éjszaki részében elszigetelten fekvő szigetcsoport 
azóta aránylag békés viszonyok között haladt a 
műveltség útján, de — mint a vad népeknél 
rendesen — az európai művelődés nem tudot t 
mély gyökeret verni közöttük, s így a benszü-
lött lakosság és a szigetcsoporton, különösen 
Honolulu fővárosban nagy számmal letelepedett 
fehérek között nem volt soha őszinte barátság. 
Két évvel ezelőtt, midőn a Budapesten is meg­
fordult Kalakaua király adósságokkal megter­
helte az állam pénztárát , a Hawaii szigeteken lakó 
európaiak már készek voltak forradalmat csi­
nálni . Akkor abba marad t a kísérlet, most azon­
ban , midőn Lilinokalani királynő új alkot­
mányt akart életbeléptetni, mely az ingadozó ki­
rályi hatalmat megerősítette volna, pár nap alat t 
megszűnt Kamehameha dinasztiája, megszűnt 
jóformán vérontás nélkül s úgy, hogy a j á m b o r 
benszülöttek nagy része csak utólag értesült a 
nagy változásról. 

A szigetcsoporton lakó fehérek között leg-
számosabbak az amerikai Egyesült-Államok 
polgárai, mivel Hawaiihoz legközelebb esik a 
nagy köztársaságnak nyugati, kaliforniai része, 
ezek rögtön kieszközölték a Honoluluban lakó 
amerikai követ utján, hogy az Egyesült-Államok 
hajóhadának egy csomó tengerésze megszállotta 
a fővárost a rendientar tás ürügye alatt . Sőt 
tovább is mentek. A felkelést szervező fehérek 
egyenesen megkeresték az Egyesült-Államokat, 
hogy olvaszsza be a szigetkirályságot saját köz­
társaságába. Lehet, hogy a nép józanabb része 
is óhajtja azt, mert kétségtelen, hogy e maroknyi 
kis ország nyerne, ha a dicsőséges, nagy amerikai 
köztársasághoz tartoznék. Azonban Washing­
tonban nem igen akarnak nyílt választ adni, 
mert — savanyu a szőlő. Bármi ly jelentéktelen 
legyen is az a szigetcsoport, fekvése a nagy 
oczeán közepén igen kedvező, mivel J apán és 
Ausztrália felé átmenő hely s Amerika jól tudja, 
hogy, ha más nemzet nem is, az angol bizo­
nyosan vitás kérdést csinálna elfoglalásából s 
esetleg háború is lenne belőle. Egyelőre tehát 
Sandwich-szigetek maradnak önálló köztársaság­
nak, de Lilinokalani aligha lesz többé fejede­
lem hazájában 

T A N L O N G O , 
A BANCA R O M A N A I G A Z G A T Ó J A . 

A hírhedt Panama-botrányhoz sok tekintetben 
hasonló, bár kétségkívül kisebb méretű bűnügy me­
rült fel Olaszországban is, a t Banca Romána* nevű 
jegybank bukásával. Sokan tréfásan Panamino-nak, 
fiók Panama-botránynak, is nevezik ezt az ügyet, 
melylyel kapcsolatban a francziákéhoz hasonlag, több 
volt-miniszter és tekintélyes képviselő van gyanú­
sítva s mely szintén több millióra terjedő közvagyon 
elharácsolásával függ össze. A híres bűnügy alkalmá­
ból közöljük most Tanlongo Bernát arczképét, ki a 
Banca Romána igazgatója volt s kit különösen azért 
fogtak el, mivel a Banca Romána engedélyét át­
lépve 65 és fél millió papírpénzt bocsátott ki forga­
lomba fedezet nélkül. Tanlongo, ki most már 75 éves 
ember, szegény sorsból emelkedett fel milliomossá. 

Genuában született; férfi korában Rómába költö­
zött s ott egy kis vagyont szerzett, melyet különösen 
tejgazdasággal és baromtenyésztéssel, de mindenek 
felett rendkívül szigorú életmódjával s nagy .üzleti 
ügyességével csakhamar milliomosságig emelt. Kü­
lönös barátságban állott Cairoli miniszterelnökkel, 
ki vele sok ideig egy házban lakott s már 1855-ben 
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Cavour felszólítására politikai közvetítő is volt a pápa 
és a savoyai ház között. Különben elismert dolog 
róla, hogy mint milliomos s a tekintélyes pénzinté­
zet igazgatója is igen egyszerűen élt s ügyeit nagy 
pontossággal vezette. 

A TÖRÖKÖK HAGYATÉKA. 
A törökök másfélszázados tartózkodásáról 

hazánkban aránylag igen kevés épületrom ta­
núskodik, még a várak és kastélyok is eltűntek, 
s a mecsetek közül egy sincs meg eredeti alak­
jában. Annál több emléke maradt fenn a törö­
köknek a virágokban. Igen sok ma már nagyon 
elterjedt virágot kaptunk tőlük s különösen a 
népies művészetben oly nagy szerepet játszó 
tulipánt, melyről bizonynyal kevesen tudják, 
hogy ez a név török szó s jelentése nem más, 
mint a sokat emlegetett turbán (tulband vagy 
tulbent), mely ismert fejtakaró némi hasonla­
tossággal bir a magyarok kedvelt tulipán virá­
gával. Más törököktől maradt növényeink közül 
híres a fügefa, melynek a Gellért-hegy oldalán 
ma is növő példányai egyenesen «török ősök»-
től származnak, s továbbá a sokat emlegetett 
«Nymphaea thermalis», mely a nagy-váradi 
Püspökfürdő és a budapesti Lukács-fürdő meleg 
tavában húzta meg magát s igen közel fajrokona, 
avagy ta lán egyenes utóda a régi hires egyip­
tomi lotusz-virágnak. Kémet, a hires botanikus, 
ki Magyarország flóráját is alaposan tanulmá­
nyozta, azt hiszi ugyan, hogy ez a «Nymphaea 
thermalisi) nem Törökországból jött ide, hanem 
a régi subtropikus éghajlat idejéből fenmaradt 
növény, mely a jégkorszakot megelőző időkben 
itt Magyarországon tömegesen fordult elő, való­
színűbb azonban, hogy ez a felfogás erőltetett, 
mivel ugyanez a növény Konstantinápoly mel­
lett is előfordul s Nagy-Váradra vonatkozólag a 
hagyomány is a török eredetet igazolja. 

A számos más növény között, melyeket a 
törökök honosítottak meg közöttünk, részben 
akaratlanul a csomagokban magukkal hozott 
magvak segítségével, legismeretesebbek még a 
földi bodza, az úgynevezett égő szerelem (Lych-
nis chalcedonia), a török rózsa (Hibiscus syriacus), 
a rozmaring s a paeonia, mely utóbbinak kö­
zönséges magyar neve, bazsa-rózsa (pasa rózsája) 
szintén emlékeztet a török korszakra. A legszebb 
török eredeti virágok közé tartoznak még az 
erdeinkben általánosan elterjedt török liliom 
és a már ritkább Cyclamea persicum, melyet 
ma már dísznövényként is ápolnak. Török ere­
detű még két, a ta tár névre emlékeztető igen el­
terjedt növény, egyik a tatárka (Polygonum 
Fagopyonus), melyet sok vidéken, különösen 
a székely földön a szegényebb nép eledelül is 
használ s a másik a mérges Datura, mely külö­
nösen az Alföldön tenyészik a falvak mellett levő 
kopár területeken. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Tiszavirágok. Költemények. Irta Bodnár István. 

Szegzárd 1892. E kötet a vidéki könyvpiacz java 
termékei közé tartozik; figyelemreméltó tehetség 
nyilatkozik benne s nem méltatlan arra a meleg 
hangú előszóra, melylyel az ismert népszínműíró, 
Rátkay látta el. Bodnár költői ere nem mély, de 
elég sok ágú. A kötetben egy csomó alkalmi, sze­
relmi, eszmélkedő, gunyoros és családias költemény 
van ; néhány balladát is találunk benne, melyekben 
a népies ballada-forma elég sikerült, de a cselekvény 
többnyire erőltetett. Bár Bodnár István költeményei 
közt sok apró is van (a szatirikusak jórészt ilyenek), 
a költő egyik hibája, hogy nagyon terjengős, gon­
dolatait ritkán tudja tömören kifejezni s verseinek 
megadni az erős belső szerkezetet; igaz, hogy ebez a 
külforma és nyelv kezelésében is nagyobb gyakor­
lottságra és biztosságra volna szüksége, mint a 
mennyivel jelenleg bir. így inkább csak a részletek­
ben nyújt szépet, pl. «Vendel úr futásai czímű ver­
sében vannak olyan biztos kézzel rajzolt sorok, 
melyek jelesebb elbeszélő költőnek is becsületére 
válnának, az egész azonban nem kielégítő. De még 
egyes, mondhatni, jól sikerűit versein is maradtak 
foltok, melyeket gyakorlott szem nem hagyott 
volna meg. Például a «Viski várhegyent czímű köl-
teményben.mely talán az egész gyűjtemény egyik leg­
szebb darabja, a költő fennáll a hegy tetején, cso­
dálja az alatta elterülő rónát, mint egy nagy, képes 
bibliát e előtte a róna szép virági betűkké válnak. I 
Ezzel az egész képet tönkre teszi, mert micsoda 
perspectiva az, mely a hegy tetejéről nézve, a távol 
rónán a virágokat is feltűnteti. Erdők, facsoportok, 
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a magasból nézve, válhatnak betűkké, de nem a kis 
virágok, melyeket csak közelről veszünk észre. Bod­
nár még sok gyakorlatra s tanulásra szorul; de ha 
komolyan fogja fel költői hivatását, erős akarattal 
kiképezheti tehetségét. A czímkópes borítékkal ellá­
tott 8 11 ív terjedelmű kötet a szerző tulajdona, ára 
1 frt. Mutatványul egy rövid verset közlünk belőle. 

Tanlongo, a Banca Romána igazgatója. 

I t t hagyott már . . . 

I t t hagyott már, messze szállott, 
Elrepült a gólya, fecske, 
Búcsúzkodva kért, vigyázzak: 
A vén házra, hűs ereszre. 

Én is, én is kértem őket: 
Bánatomat vegyék szárnyra, 
Nekem semmit ne hagyjanak : 
Röpítsék mind messze tájra. 

S most nehéz gond nyomja lelkem 
Hátha nagy búm szárnyuk szegte ? 
S nagy terhükkel nem jutnak el: 
Aranynapos szép keletre ? ! 

Lilinokalani, a trónvesztett havaii királynő. 

Bosnyák tör ténetek czím alatt jelent meg az 
Athenaeum által megindított «Olvasótárban» egy 
kötet rajz Abonyi Árpádtól, ki Bosznia megszállása­
kor mint katona szerezte benyomásait, melyeket 
élénkén irt le s a rajzokba sok jellemzést sző bele. 
A közvetlenség mellett egyéb írói tulajdonok is 
ajánlják a könyvet, mely a népet, szokásokat, magát 
az országot és a harczokat is festi. Tizenhárom ily 
rajz és elbeszélés-forma teszi a kötetet. Ara zöld vá­
szonkötésben 50 kr. 

Akadémiai kiadványok. A tud. akadémia kiadá­
sában megjelentek a magyar jogtörténeti emlékek 
sorozatában: 

• A magyar törvényhatóságok jogszabályainak 
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gyűjteménye, összegyűjtötték, felvilágosító, össze­
hasonlító és utaló jegyzetekkel ellátták dr. Kolozs-
vári Sándor és dr. (WírtKelemen, kolozsvári egyetemi 
tanárok. A gyűjtemény a régi megyei és városi ön­
kormányzatra vonatkozó adatokat gyűjti össze, s a 
most megjelent harmadik kőtei a tiszántúli várme­
gyék statútumait (1553—1826), a kiváltságos kerüle­
tek és városok szabályrendeleit foglalta egybe. A 
régi világ közigazgatási, rendészeti és iparszolgál­
tatási emiekei ezek, tanulságosak a mai korra nézve. 
Jogi állapotaink ez érdekes tükréből az újabb kötet 
M) 1 lapnyi s ára 7 frt. 

A tMathematikai és természettudományi közle­
mények* 25-ik kötetének második sziíi mi Hazslinstky 
Frigyes monográfiáját tartalmazza ogy élősdi növény­
nek leírásával, 'Magyarország ón üknontáútának 
sphaeriái* czímmel. 333 lapnyi kötet, 15 tábla ere­
deti rajzzal, ára 3 frt 00 kr. — A természettudo­
mányi értekezésekből pedig: « Vizsgálatok a növény-
levelek rendeUenettégérőlt, Klein Gyulától, négy 
táblával; ára 1 frt. 

Előfizetések. Túri Mészáros István egy néprajzi 
kötetet ad ki 'Az alföldről* czim alatt, melyben a 
magyarság ez erős világát írja le életmódjában, csa­
ládi életében, háztartásában, humorában és egyéb 
sajátságaiban. A lapok a szerzőtől már több sikerült 
ily közleményt adtak. Megrendelhető szerzőnél 
Mező-Túron 1 írtjával vagy csinos kötésben 1 frt 
50 kron. A könyv márczius végén jelenik meg. — 
« Tábortüzek* lesz a czime Benedek János politikai 
és hazafias költeményeinek, melyekből lapunk is 
közölt egy párt. A kötet tartalmának nagy része 
azonban még sehol sem jelent meg. Előfizethetni 
szerzőnél Budapesten, Teréz-körut 32. sz. a. 1 írttal 
vagy díszkötésre 2 írttal. — Róna Béla költemé­
nyeinek második kiadására hirdet előfizetést. Mint 
a felhívásban mondja, félévvel ezelőtt megjelent 
kötete oly szives fogadtaátsban részesült, hogy má­
sodik kiadás vált szükségessé. Az új kiadás új dara­
bokkal is bővül. Megrendelhető Budapesten, hajós-
utcza 43 sz. a. egy frttal, vagy díszpéldány 2 írttal. 

Egyházi beszédek folyóirata. A K. Tóth Kálmán 
debreczeni és Papp Károly ref. lelkészek szerkesztésé­
ben megindult 'Kalászok az élet kenyeréhez* czimű 
évnegyedes folyóiratból megjelent a 2-ik füzet is, 
különféle alkalmi beszédek gyűjteményével. A terje­
delmes kötet téli predikácziókat közöl K. Tóth Kál­
mántól, dr. Kecskeméthy Istvántól, Molnár Sámuel­
től ; farsangi predikácziókat Zabrák Dénestől, Lóvay 
Lajostól, Szász Károlytól, Fábián Mihálytól, K. Tóth 
Kálmántól; böjti predikácziókat Szász Károlytól, 
Papp Károlytól, Sylveszter Domokostól; tavaszi 
beszédet K. Tóth Kálmántól, ki egyszersmind ünnepi 
vasárnapi és alkalmi imádságokat isirt. Adja egyszer­
smind a püspökavatás módját és sorrendjét a Üuna-
melléki ref egyházkerületben. A vállalat Hornyánszky 
Viktor budapesti könyvnyomdájában rendelhető 
meg egész évre 4- frttal. Egy füzet ára 1 frt. 

Hogyan védekezzünk a difteritisz ellen ? 
czimmel dr. Szendeffy Aladár kis füzetet adott ki, 
oktatásul a nép számára. A népies modorban irt s 
hasznos tudnivalókat tartalmazó füzet minden 
könyvkereskedésben és dohányelárusitónál kapható 
10 krért. Kiadta Dobrowsky és Franké Budapesten. 

A «Mercur» évkönyve. A «Mercur» czímű sorso­
lási lap 132 oldalra terjedő évkönyvben állította 
össze mindazon bel- és külföldi sorsjegyeket, melye­
ket az 1892-ik végéig kihúztak, de a nyereménye­
ket még nem vettek föl, valószínűleg nemcsak azért, 
mert netán a sorsjegyek megsemmisültek, hanem 
mert az illető tulajdonosok nem tudják, hogy nyer­
tek. Az évkönyv a sorsolási lajstromokon kivül szá­
mos tudnivalót tartalmaz : van benne sorsolási nap­
tár, sorsolási tervezet, szelvénykifizetési és koronaát­
számítási táblázat stb. A tMerkur» előfizetői a köny­
vet ingyen kapják, de külön is megrendelhető 50 
krért a «Mercur» kiadóhivatalában Budapesten 
(Dorottya-utcza 12. sz.) 

Eredeti dráma a nemzeti színháznál. A nem­
zeti színház igazgatója uj eredeti négyfelvonásos 
drámát fogadott el Váradi Antaltól, czíme 'Rafael* 
s tárgya a festők fejedelmének, az urbinói Rafaelnek 
életéből van merítve. 

Pályadíj történelmi vígjátékra. Bánffy Dezső b. 
a képviselőház elnöke, levelet intézett az akadémia 
elnökéhez, a melyben értesíti, hogy kétezer koronát 
ajánl föl magyar történelmi vigjáték megírására, 
még pedig olyképpen, hogy ezerkétszáz koronát 
már a májusi közgyűlésen tűzzenek ki pályadíjul a 
megmaradt nyolezszáz koronát kamatoztassák addig, 
míg ezerkétszáz koronára felszaporodott és ekkor 
jutalmazzanak meg vele egy újabb történelmi víg­
játékot. 

Népszínműi pályázat. Garai budapesti kereskedő 
adományából 500 frt jutalom volt kitűzve a népszín­
háznál népszínművekre. A bírálók e hó 13-án dön­
töttek a beérkezett 83 mű fölött, s a jutalmat a 
tCzine mintye* czíműnek ítélték oda. 

Ezenkívül hét oly darabot említettek föl, melyek 
kisebb vagy nagyobb átdolgozással szintén előadha-
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tók. E z e k : «Délibábok», «Faluai tör ténet*, «A ko­
médiások», i A czégór», «A pacsirta», «A falu ková­
csa*, és «A pribék.» Legjobb köztük a tCzine min-
tye* (Tar tsd eszedben), mely az oláh népéletből van 
merí tve, és a * Délibábok*, mely falusi vígjáték, 
nehézkes versekben irva. Két biráló, köztük Evva 
Lajos, a népszínház igazgatója, ez u tóbbi darab mel­
let t volt. h á r o m biráló azonban a tCzine mintye» 
megjutalmazására szavazott. A jeligés levélke felbon­
ta tván , szerzőjéül ifargittay Dezső neve t ű n t ki, a 
kit m i n t elbeszélőt és több népszínmű szerzőjét ismer 
a közönség. 

A k é p z ő m ű v é s z e t i t á r s u l a t s z ine s m ü l a p j a . A 
képzőművészeti társulat szines műlapot ád évenkint 
tagjainak. Az idei műlap Margittay T ihamérnak a 
téli kiáll í táson lá tha tó volt * Féltékeny czimíí élet­
képének másolata lesz. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A m a g y a r t u d . a k a d é m i a e h ó 12-iki ülése a 

szak tudományoké volt. Konkoly Miklós az ó-gyallai 
csillagvizsgálón te t t m ú l t évi megfigyeléseiről adot t 
számot, Heller Ágost levelező tag Ohmnak a galván-
lemezre vozatkozó, s feledésbe ment , egyik értekezé­
sét eleveníté föl. Than Károly elnök bemuta t t a 
Licberrnann Leónak és Bugarszky I s tvánnak érte­
kezéseit a sókeverék oldatáról és a leci thalbuminról . 
Frőhlich Iz idor bemuta t t a Tangl Károly értekezését 
n é h á n y forgási test potent iá l já ró l ; végül Schcnek 
levelező t ag Kosmtányi Tamás ér tekezését«A külön­
böző eredetű sacharoniicesek befolyása a bor képző­
désére.* 

A t ö r t é n e l m i t á r s u l a t közgyűlése e hó 16-ikán 
m e n t végbe. 

Pulszky Ferencz t a r to t t a az elnöki megnyi tó beszé­
det, felsorolta, hogy a társulat fennállása huszonhat 
éve a la t t m e n n y i t t e t t a tör ténet i kútfők kinyomo-
zására és feldolgozására. Gr. Zichy J enő szólalt föl 
ezután, s ind í tványt te t t , hogy a mi l lennium ünne­
péhez járul jon hozzá a társula t is, küldjön ki egy 
bizottságot, mely _a részleteket és a részvétel mód­
jai t megbeszélje. Őszintén óhajtaná, h a a honfogla­
lás tö r téne lmi kútfőit a társulat dolgoztatná föl 
olyan népszerű alakban, hogy azt a nép legegysze­
r ű b b fia is megértse . E czél előmozdítására r száz 
aranyat készséggel ajánl föl a társulatnak, (Elénk 
éljenzés.) Thaly Kálmán, majd Pulszky Ferencz 
m o n d t a k ezután köszönetet Zichy Jenő grófnak. 
Végül dr. Lánczy Gyula egyetemi t a n á r olvasta fel 
előadását «A magyarság az Árpádok korában» czím 
alat t , melyben a magyar nemzet i és népi szellem 
alakulásával foglalkozik. Ezu tán a társaság 10 tagú 
mi l lenniumi bizottságot küldöt t ki Zichy Jenő gróf 
elnöklete a la t t . Szilágyi Sándor főtitkár az év esemé­
nyeiről ado t t számot. A társaság egy évi beléletének 
lelkes hangú tö r téne te a jelentés, melyből kiemel­
jük , hogy a tá rsu la t vagyona 44,353 forintra, a 
tagok száma 1600-ra emelkedet t . 

A fö ldra jz i t á r s a s á g e hó 9-iki közgyűlésén dr. 
Lóczy Lajos elnök lemondot t , s kijelentette, hogy 
azt újra megválasztása esetén n e m fogadja el. A 
t i tká r i je lentés tudomásulvéte le u t á n megej te t ték 
az új választást. E lnök le t t Erödy Béla dr., alelnök 
Gervay Mihály, főt i tkár Berecz Antal , t i tkár Jankó 
János . 

A P e t ő f i - t á r s a s á g febr. 12-iki havi ülésén Palá-
gyi Menyhér t kri t ika alá vet te Rákosi Jenőnek az 
akadémián t a r t o t t fejtegetését a modern eszthetiká-
ról . Szer inte Rákosi az olvasók nagy tömegére ala­
pítja eszthetikáját, ho lo t t ezt a költői és művészi 
ih le t re kellene a lapí tani . Ezu t án Torkos László 
olvasta fe l«Kaján sors* czimű köl teményét , Endrődi 
Sándor pedig «Uti emlékek* czimű czüdusát , mely­
ben berl ini benyomása i t írja le költészettel. A felol­
vasó ülést zár t ülés követte, melyen Szana Tamás 
t i tká r bejelentet te , hogy az e hó 15-én lejáró pályá­
zatokra tömegesen érkeznek a munkák . A költői 
beszólyre m á r 23 , az elbeszélésre h é t pályamű ér­
kezet t . 

A k é p z ő m ű v é s z e t i t á r s u l a t e hó 11-iki választ­
mány i ülése, melyen gr. Andrássy Tivadar elnökölt , 
közérdekű és fontos tárgyakkal foglalkozott. 

Legelőször is felolvasták gr. Károlyi Tibornak, a 
társu la t vol t elnökének levelét, melyben tudat ja , 
hogy ez évtől kezdve ö t esztendőn keresztül pálya­
dijak kitűzésére évenként kétezer koronát bocsát a 
társulat rendelkezésére. A díjnak «Gróf Károlyi 
pályadíj* lesz a czíme s a pályázatban kizárólag 
csak magyar művészek vehetnek részt olajban fes­
tett életképekkel, i l letőleg bronczból vagy márvány­
ból való, n e m megbizásból készült, önálló felfogású 
szobormüvekkel és ezek gipszmintáival . Gróf Károlyi 
T ibor ezenkívül kétszázforintos tagsági alapítvá­
nyá t nyolczszáz forint lefizetésével ezer forintos ala­
pí tványra egészítet te k i . A választmány gróf Károlyi 
T ibor két a lapí tványának bejelentését lelkesedéssel 
fogadta, s azokért legmelegebb köszönetét fejezi ki. 

VASÁRNAPI UJSÁG. 

E z u t á n Keleti Gusztáv igazgató felolvasta az igazga­
tóság jelentését , melyből kitűnik, hogy az ez évi 
tá r la ton 33.225 lá togató volt, t ehá t kevesebb, m i n t 
az előző években. Belépt i díjakból 7263 forint folyt 
be, ho lo t t 18'.) l-ben 8044 ' fo r in t , 1890-ben pedig 
10.134 forint volt a bevétel. El lenben az idén 
63,739 forinton vásároltak müveket, a mi a legna­
gyobb összeg, mely eddig a társulatnál művásárlás 
révén befolyt. A fő- és székváros á t i ra tá t , melyben a 

I társulathoz ' fordul, hoay a Ferencz József koroná-
j zási jubileumra vonatkozólag az évenkint hétezer 

for intban megszavazott pályadíjakból a képzőművé­
szet javára szánt összeg pályázati feltételeit dolgozza 
ki, a választmány köszönettel fogadta s megbízta az 
igazgatóságot, hogy a művészeti bizot 'ság meghall- j 
gátasával a legközelebbi ülésen terjeszsze be javas­
latait . 

Új m ű c s a r n o k . Az országos képzőművészeti tár-
i sulat komoly lépéseket tesz, hogy a mi l l enn iumi 

kiállí tásra új műcsarnokkal rendelkezhessen. A jelen­
legi műcsarnok szűk és más tekinte tben is alkalmat­
lan, m e r t helyiségeinek egy része sötét. A választ­
m á n y legutóbbi ülésén m á r rendszeres javaslatot 

i terjesztettek elő egy új műcsarnok állítására, mer t a 
jelenlegiben az ezredéves ünnepély alkalmából lehe-

: té t len bemuta tn i a hazai képzőművészetet . 

A javaslatot gróf Andrássy Tivadar, Feszty Árpád, 
| gróf Keglevich Is tván, Keleti Gusztáv, Pár tos Gyula, 

Szalay Imre , Zala György és Szmrecsányi Miklós 
választmányi tagok dolgozták ki . El van mondva 
ebben, hogy a mi l lenniumi képzőművészeti kiállí­
tásban a hazai festészet ós szobrászat tör téne t i fejlő­
dését is fel tüntetendő lévén, ily műkiál l í tásra alkal­
mas helyiség nincs. Egy új műcsarnok legalkalmasabb 
helye a városligetben, a Nagy-János-utcza torkolatá­
nál volna s körülbelől 250,000 frtba kerülne. A javas­
lat fölött hosszú és érdekes vita fejlődött ki. Hege­
dűs Sándor arra is figyelmeztette a társulatot , hogy 

i m i n d a műcsarnokban, mind a szomszédos bérház-
! ban az iparművészet i múzeum és országos zeneaka-
i démia bérlete nem sokára megszűnik, mer t a kor-
I mánynak külön épülete lesz az intézetek számára. 
j E szerint a társulat i épületek értékesítéséről ideje 

korán kell gondoskodni . A vi tában ismételve is részt 
vet tek gróf Keglevich I s tván , báró Lipthay Béla, 

! Feszty Árpád, Harkányi Fr igyes , Jendrassik Jenő, 
Berzeviczy Albert, Pártos Gyula, Ben kő Ká lmán és 
Zichy Antal , melynek eredménye az volt, hogy a 
választmány az emléki ra to t egyhangúlag elfogadta, 
s elhatározta, hogy gróf Andrássy Tivadar vezetése 
alat t testületi leg át fogja azt nyúj tani gróf Csáky 
Albin és Lukács Béla minisztereknek, az előbbinek 
külön felterjesztés mellet t , melyben a társula t 
vagyoni viszonyainak s az állandó műcsarnok elhelye-

: zésének végleges megoldása végett egy minden arra 
h ivatot t tényezőből a lakí tandó szak-értekezlet össze-

i hívására fogja a minisz ter t felkérni. A választmány 
i a legközelebbi napok egyikén fog küldöttségileg 

tisztelegni a minisztereknél . 

MI UJSÁG ? 

A b o l g á r f e j ede lem h á z a s s á g a . Egész Bulgáriá-
! ban nagy örömet okozott , hogy Ferdinánd fejedelem 

jegyet vá l to t t Mária Lujza Bourbon-pármai herczeg-
nővel. Az nyil t t i tok volt, hogy a fejedelem legutóbbi 
u tazásának czólja háztűznézés, a kiszemelt meny­
asszonyról azonban s e m m i bizonyost n e m lehete t t 
t udn i . Az eljegyzés e hó 12-ikén tör tén t meg Flo-
renczben, s a fejedelem erről táviratban értesí tet te 
Stambulov miniszterelnököt , ki a távirat t a r ta lmát 
azonnal közhirré t e t t e . A bolgár fővárost e hó 13-ikán 

j este kivilágították, s az ország többi városaiban is 
! ünnepélyesen nyi lvánult az öröm. A fejedelem e hó 
| 15-ikén u tazo t t el Bécs felé. 

A menyasszony, Mária Lujza 1870-ben születet t 
Rómában , s Don Róber t Bourbon-pármai herczeg-
nek és első nejének, Mária Pia Bourbon herczegnő-
n e k leánya. Anyja I I . F e r d i n á n d néhai szicziliai 
király leánya, s 1882-ben hal t meg. Atyja másodszor 
nősül t , elvevén Mária Antónia braganzai herczegnőt, 
a ki húga Károly Lajos főherczeg nejének, Mária 
Terézia főherczegnőnek. í g y a bolgár fejedelem há­
zassága következtében még közelebbi rokonságba j u t 
az uralkodó-családunkhoz, m i n t eddig volt. Mária 
Lujza Bourbon herczegnő szüleivel és testvéreivel 
Alsó-Ausztriában, a schwarzaui kastélyban lakik. A 
herczegnő nagyon hasonlí t nagynénjéhez, Berry her-
czegnőhöz, az utolsó franczia Bourbonnak, Cham-
bord grófnak az anyjához. Különösen nagy, világos­
kék szemei ós orra egészen elárulják Bourbon erede­
té t . A herczegnő a művészetekkel, a zenével és festé­
szettel is nagy előszeretettel foglalkozik. A menyasz-
szony a pármai herczeg nyolcz leánya közt a leg­
idősebb, de van még öt fiú öcscse is. Fe rd inánd feje­
delem most 32 éves, s így kilencz évvol idősebb 
jövendőbelijénél. 
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A k i r á l y n é Nizzában . Őfelsége, Erzsébet királyné 
e h ó l l - i k é n «Miramare» yachtján Vil lafrancheba 
érkezett s miu t án a hajó horgonyt vetet t , Vignes 
tengernagyot fogadta, a ki a ki rá lynét Fraucziaország 
nevében üdvözözölte. A «Formidable» hajón épen 
nagy bál volt s ezért az összes o t t állomásozó hajóraj 
lobogódiszben pompázott , miál tal a kikötő rendkívül 
ünnep i színezetet nyer t . Mintegy négy ezer ember 
tolongot t a hajókon, hogy a kirá lynét láthassa és 
üdvözölhesse. A királyné, a ki k i tűnő színben vau, 
estefelé Nizzába rándu l t s fölismeretlenül nézte meg 
a farsangi konfett i-harczra földíszített utczákat . 

F e r e n c z F e r d i n á n d f ő h e r c z e g K e l e t - I n d i á b a n . 
Ferencz Fe rd inánd főherczeg fényes és meleg fogad­
ta tásban részesül Kele t - Indiában mindenü t t , úgy 
az angol hatóságok, m i n t a benszülött fejedelmek 
részéről. 

A főherczeg j anuá r 20-án érkezett meg Heidera-
badba, Dekkan t a r t o m á n y fővárosába. A pályaudva­
ron a nizam — az ország szuzerén ura — minisztere i 
és az angol helytar tó fogadták. A főherczeg a n izam 
palotában, Besir-Bagban szállt meg és megérkezése 
u tán rögtön meglá togat ta a nizamot. Dé lu tán ele­
fántokon vonultak végig a városon, este pedig nagy-
lakoma volt, melyen a főherczeg Ind ia császárnőjét, 
a nizam pedig Ferencz József királyt ós a főherczeget 
köszöntöt te fel. Másnap csita- (párduczfaj) vadásza­
to t ta r to t tak , melyen a főherczeg — a ki k i tűnő 
lövő — maga tizennyolcz darabot ejtett el. Dé lu tán 
pedig spor tmuta tványoka t néze t t végig a főherczeg 
és igen jól mula to t t a benszülöt tek ügyességén, mely-
lyel üveggolyókat és pénzdarabokat lövöldöztek le a 
levegőből. 

M á r i a V a l é r i a f ő h e r c z e g n ő e hó 17-én hajnal­
ban , a l ichteneggi kastélyban fiúgyermeket szült . 
Az új szülött király ő felségének hetedik unokája. 

A n é m e t c s á s z á r M a g y a r o r s z á g o n . Egy londoni 
lap ugy értesül Berlinből, hogy Vilmos császár szep­
tember első felében Magyarországba utazik, hogy 
jelen legyen a hadgyakor la tokon és ott Ferencz J ó ­
zsef ő felségével találkozzék. A találkozás részleteit 
csak később állapítják meg. 

W e k e r l e f a l v a . Egy bács-bodrogmegyei kis sváb 
község, Metkovicz e lhatározta , hogy a község nevét 
megváltoztat ja, még pedig a minisz tere lnök tisztele­
tére Wekerlefalvá-n&k. Levélben kérték rá a minisz­
tere lnök beleegyezését, k i a kérelem elől n e m is t é r t 
ki. E r r e az tán küldöt tség j ö t t fel Wekorléhez, ki e 
hó 15-ikén nyájasan fogadta a tisztelgőket, s meg-
igérte , hogy a község ügyoit figyelemmel kiséri. 

H á r o m e z e r f o r i n t o s a l a p í t v á n y . Károlyi Tibor 
gróf a magyar irók segély egyleténél, melynek 
elnöke, közelebb háromezer forintos a lapí tványt te t t , 
mely összeget egyszersmind a pénztárnak rögtön be­
fizette. Gr. Károlyi Tibornak úgy ezen adománya, m i n t 
a képzőművészeti társula tnál t e t t pályadíjai összeköt­
te tésben vannak a hazai első takarékpénztár leg­
utóbbi közgyűlésével. Az első hazai takazékpénztár-
ná l tö r t én t Piufsics-féle sikkasztás alkalmával Ká­
rolyi Tibor gróf volt az, ki azt akarta , hogy a végle­
ges h iány t maguk az igazgatósági tagok fizessék 
meg . A közgyűlés azonban mos t máskép ha tározván , 
Károlyi Tibor gróf a reá eső részt — k imondo t t 
elvéhez hűen — jótékony czélra fordítot ta . 

A r a n y J á n o s s z o b r a . A r a n y szobrának talapza­
t án a té len is dolgoztak a m ú z e u m kertjében, hol a 
talapzat fölé deszka bódét emeltek s a díszítési m u n ­
kákat egészen elvégezhették. A talapzat haraszt i ter­
méskőből épült s bár renaissance-sti lü, összhangzás­
ban van a m ú z e u m homlokzatával . A szobor összes 
alakjai m á r bronzba vannak öntve s elhelyezésüket 
közelebb megkezdik. A leleplezés május elején lesz. 

A v í g s z í n h á z . A budapes t i negyedik színház 
ügyében e hó 15-ikén dé lu tán Keglevich I s tván gróf 
vezetése a la t t küldöt tség j á r t a belügyminiszternél , 
hogy az államsegélyt a vállalat részére kérelmezze. 
A küldöt tségben megjelentek Szapáry Géza gróf, 
Andrássy Tivadar gróf, Gerlóczy Károly polgármes­
te r is. A küldöttséget , m i n t h o g y H ie ronymi belügy­
miniszter a kórházak lá togatásán volt, Andrássy 
Gyula gróf á l lamti tkár fogadta, ki a minisz ter nevé­
ben ki jelentet te , hogy a k o r m á n y az uj sz ínházat 
szükségesnek, felépítését sürgősnek és ál lami t á m o ­
gatását mél tányosnak tart ja. Az állam ál tal nyú j ­
t andó segélyösszeg i r án t a belügyminisz ter a pénz­
ügyminiszterrel együt t fog legközelebb ha tározni . 
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H í r l a p i r o d a l m u n k ez idei kimutatásából a «Zen-

tai Néplap* k imarad t ; most azonban utólagosan 
a tVasárnapi Újság* szerkesztőségéhez beküldöt t 
példánynyal további megjelenését bizonyítja. Miután 
« múzeumi hir lapkönyvtárba a lap csak 1892. jan. 
8-ig küldetet t be, ez is hiányosan, azon év okt. 15. 
hivatalos levelet in téz tünk a Zentai Néplap nyom­
dájához, hivatkozva az 1848. 18. törvényczikkre, 
mely a köteles példányok beküldését a nemzet i 
múzeumba elrendeli ; ezen levelünkre válasz nem 
érkeze t t ; azóta minden utánjárásom daczára sem 

. s ikerül t e lapot i t t a fővárosban fölfedeznem ; ezek 
u t á n kénytelen voltam azt megszűntnek tekin teni . 
Tiszteljük tehát a tö rvény t ! Budapest , 1893. febr. 
16. Szinnyei József, a m. n. múzeumi hirlapkönyv-
t á r őre. 

HALÁLOZÁSOK. 

KARCSÚ ANTAL ARZÉN, Szent-Ferencz-rendi áldo-
.zár , k iérdemült házfőnök és rendkormánytanácsos, 

meghal t Szolnokon, 66 éves korában. A boldogult 
4.7 évig volt szerzetes, és egyik legmunkásabb tagja a 
rendnek . Minden idejét a tör ténelemnek szentelte. 
Miala t t Váczon 25 éven á t a rendház főnöke volt, 
megír ta «Vácz város tör téneté »-t 9 kötetben. Másik 
ö t kötetes m ű v e : a «Római pápák története Szent-
Pé te r tő l korunkig.* Ez t az egyetem hi t tudományi 
kara 200 í r t ta l és IX. Pius pápa brévével ju ta lmazta . 
A ha rmad ik nagyobb munka a «Szerzetes rendek 
egyetemes tör ténelme*, szintén öt kötet . Ezen kivül 
számos kisebb értekezése jelent meg. 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : SCHWE-
BBR JÁNOS, kalocsai kanonok, aranymisés pap, 87 
éves korában, Kalocsán. — VERESMARTHY BERTALAN, 
a pestvidéki törvényszék birája, Budapesten. — 
TÓTH IMRE, nagykunmadaras i reform, lelkész, 69 
éves korában. — GASPARICS FERENCZ, püspök, a 
zágrábi érsekség volt helynöke, Zágrábban. — 
DOLESCHALL SÁNDOR, a bpesti ág. ev. német egyház­
község érdemes lelkésze, hosszú betegeskedés u tán 
6 3 éves korában, Budapesten . — NAOY LAJOS, nyűg. 
kir. törvényszéki elnök, a székely-udvarhelyi ref. 
főiskola főgondnoka, 75 éves, Székely-Udvarhelyen. 
— VERES GYDLA, Nógrádmegye egykori táblabírája, 
Szakolon. — Dr. BENEDIKT E D E , fehértemplomi vá­
rosi orvos, 61 éves. — SZILÁGYI BENŐ, gyömrői 
református lelkész, a pesti református egyházme­
gye főjegyzője, Gyomron. — KEMÉNY ÖDÖN, a 
iápió-szentmár toni ev. egyháznak alig két óv óta 
működő lelki pásztora, 37-ik évében. — NÁVAY IMRE, 
C'sanádmegye nyűg. főjegyzője, ki szépen kezdett 
pályájától szembaja m i a t t volt kénytelen megválni , 
Szegeden. — LICHTENSTEIN GYÖRGY, volt negyven-
nyolczas honvéd Edinburgban . A boldogult a sza-
badságharcz bátor katonája volt s 1849-ben mene­
kül t külföldre. Angliában telepedett meg s Edin­
burgban nagy nevelő-intézetet alapított, melynek 
haláláig köztiszteletben állott vezetője és tulajdo­
nosa volt. — PAÜLINY ZSIGMOND, nyűg. telekkönyvi 
igazgató, 73. évében, Zala-Egeszegen. — GOVRIK 
GERÖ, Bereg vármegye főszámvevője, életének 52-ik 
évében. — BERETVAS FARKAS, Nagy-Kőrös város 
köztiszteletben álló polgára, 1848 — 49-iki huszárfő­
hadnagy, 63 éves korában. — ZIKMANDOVSZKY NÁN­
DOR, állami főmérnök, 52 éves, Kisújszálláson. — 
UDVARDY JÁNOS, ügyvéd, a székesfehérvári káptalan 
ügyésze, 42 éves, Székesfehérvárott. — GYARMATHY 
SÁNDOR, kolozsmegyei birtokos, postamester egyházi 
tanácsos, 68 éves, Kolozs-Borsán. — LANDAÜER 
IGNÁCZ, a budapesti rég fennálló Landaüer Ignácz 
és fiai czég megalapítója, a főváros törnyhatósági 
bizottságának és számos társadalmi egyesületnek 
tagja, 76 éves korában. — SZÁNTÓ ELEAZÁR, a pesti 
izr. hitközség fiúiskolájának igazgatója, az országos 
izraelita magyar tanítóegyesület elnöke, 64 éves, 
Dudapes ten . — KÖHLER JÁNOS, fővárosi mértékhi te­
lesítő hivatal i aligazgató, életének 67-ik évében. — 
STÜBIÍ MIHÁLY, háztulajdonos, 54 éves Budapesten. 

— VÖLGYI GYÖRGY, sok éven át színigazgató s 1848 
—49-iki h i res huszártoborzó, az angyalföldi téboly-
dában. Az egykor szerencsés igazgató s kiváló szí­
nész, teljesen szegényen hal t meg s temetését a 
szinészegyesület rendezte, mely koszorút is helyezett 
koporsójára. — HALÁSZ ALFRÉD, színész, ki a nép­
színházban is működöt t , Kolozsvárit . — BALÁZS 
A D O L F , udvari könyvkereskedő, a Grill-féle i smer t 
budapest i könyvkereskedés tulajdonosa, ki jó nevű 
írók munká inak kiadása s a magyar iradalom ter­
mékeinek terjesztése által élénk tevékenységet fej­
t e t t ki, 35 éves, Bécsben. — KOVÁCS BÉLA, refor­
má tus líceumi tanár , polgári iskolai igazga tó , 
Máramaros-Szigeten. — JANKOVICH GYULA, kúriai 
bíró, a I I I . polgári tanács tagja, az ó-kanizsai 
kerületnek volt országgyűlési képviselője, Budapes­
t en . — RIMANOCZY KÁROLY, 184%-iki honvéd-huszár-
százados s képviselőházi nyugalmazot t teremőr, 78 

• éves korában, Üllőn. A boldogult m i n t nádor­

huszár jö t t 1848-ban Prágából haza több derék 
vitéz társával együtt . — OBADICH TIBOR, Obadich 
János nyűg. kir . postafőnök nyolczadfél éves fiacs­
kája, Budapesten. 

KÁLLAY GUSZTÁVNE, szül. gróf Korniss Jozefa, 
Kállay Béni közös pénzügyminiszter rokona, Bécs­
ben, hová látogatóba ment , 67 éves korában. — Dr. 
CZOBOR BÉLA, egyetemi tanárnak, 8 a műemlékek 
országos bizottsága előadójának édes anyja Buda­
pesten, 65 éves. — TÁMÁR JÖZSEFNÉ, szül. Heszte-
rényi Francziska, 57 éves, Egerben. — Özv. TEBKES 
KÍBOLYNÉ, szül. Kun Klára, 80 éves, Miekolczon. — 
REMEKHÁZY IDA, szül. Szegedy Józsefné, 58 éves, 
Nagyváradon. — JESZENSZKY DÓBA, Jeszenszky Tiva­
dar leánya, 17 éves korában, Ibafán. 

Szerkesztői mo?ida?iivalók. 
Lepihenek. Szép költemény s a fordítás is egészben 

véve elég sikerült, de itt-ott ráférne még egy kis simí­
tás. Egyes sorai nehézkesek, erőltetettek, s ez annál 
naí?yobb baj, mert az eredeti verselése, a mint fordító 
megjegyzi, csupa dallam, nyelve csupa zengzetesség. 
Kijavítva közölni szándékozunk. 

A halot t nő. Két, első strófája szfngazdag festé6, de 
a jó kezdetet elrontja a folytatás. A további versszakok 
bágyadtabbak. 

Glória. Közlése karácsonykor volna alkalomszerű. 
Itt-ott azonban ráférne egy kis javítás. 

Az ír melódiákból. Nagyon figyelemre méltók, csak 
az a kár, hogy sok bennük az erőltetettség. Némi javí­
tással egyik-másik beválnék. 

Kis madárka párját veszté. Nem sikerült. Tárgya 
nagyon elcsépelt s a tartalmi hiányt a forma szépsége 
sem pótolja. Használhatjuk a népdalok hangját, for­
máját ; de ebből nem következik, hogy hanyagul ver­
seljünk. Az ilyen rímek : felett—érzek, csendesen—ket­
ten, népdalokban sem engedhetők meg. 

Lidércz. A czím és a második versszak hasonlata, a 
sivár pusztán tovalengő tündérpalota, ellentétben van­
nak egymással. Ezen könnyű volna segíteni; de van­
nak egyéb foltok is a különben csinos kis versen. Az 
első versszak 7. és 8. sora nyelvtanilag hibás, nem 
lehet mondani, hogy: mindinkább — annál jobban, ha­
nem : minél inkább — annál jobban. A második vers­
szak harmadik sorában a szórend hibás. 

Nem közölhetők. «Annuska emlékkönyvébe.* «Köny-
özönben.» «Lefutott.» (A népdalok rythmusa eléggé 
lüktet benne, de különben egészen üres.) — «Feltáma­
dás.* «Zenebona.* "Glória in excelsis.* — «Az élet.» 

SAKKJÁTÉK. 
1761. számú feladvány. Brenander 0.-tól. 

(Külön dijat nyert.) 
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VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 7 5 2 . s z á n n i f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 
Chocholous Gy.-tSl. 

Megfej tés . 
Világot. Sötét. Világot, a. Sötét. 

1. He4—d6 Kd4—e5 (a) 1 . . . Kd4—c5 : fb) 
2. Vtl—U ti t Keő—ti: 2. Vil—ti _ . t. sz. 
3. Hc5—d3 mat. 3. d2—d4 v. 

Vf4—e5 mat. 
Világot. b. Sutét. 

1. .__ . __. . . . HgS-f6 
2. Hd6—f5 + . . . t. sz. 
8. d2—d4 mat. 

Helyesen f e j t e t t ék m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Kecskeméten: Balogh Dienes. — 

A festi sakk-kör. 

A z 1 7 5 3 . s z á n n i f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 
KUtt Fülöp-tői. 

Megfe j t é . . 
Világot. Sötét. Világot. a. Sitit. 

1. Kh2—g3 Kd5—e6 (a) 1. . . . . . . Kd5-c6 (b) 
2. Kg3—ai Ke6—e7 2. Fg7—e5 . . . Kc6—c7 
3. Hd6—f7 Ke7—f7: 3. Bd8—c8+... Kc7—d7 
4. Bd8—d7 | t. sz. 4. Hh7-(6—18+ Kd7—e7 
5. Hh7—fő—f8 mat. 5. Bc8—e8 mat. 

Világot. b. Sötét. 
1. _ _ . „ . . . . Kdö—c5 
2. Fg7—e5 . Kc5—d5—c6 
a Kg3—Í4 . . . . . . K t sz. 
4. Hh7—f6—f3 t stb. 

Helyesen fe j t e t t ék m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — A pesti takk-kör. 

Rörid értesítések: Pócsmegyer: B. B. A Márki-féle sakk-
könyv ajánlható. 

Kapható Kókai Lajos könyvkereskedésében Károly-utcza. 

KEPTALANY. 

A • Vasárnapi Újság* 6-ik számában közölt képta­
lány megfejtése: Csendélet. 

Heti naptár, február hó. 

Nap Katltotikus es protettdtss Gvrög-OrOBn Izraelita 

19 ti. A 1 Invoeabit 11 Konrád 7 C. Vajh. Tas 
8(1 H. Eleutér pk. vt. Aladár j 8 Tódor vt. 
2l|K.Szeverián p. v. Meinrad 9 Niczefor vt 
2á S. Pét. székf. Didim 10 Karalamp. 
23! C. Dam. Péter Damián 11 Balázs vt. 
ii P. }<•!. lándzs. e. Mátyás 12 Melit pk. 
25' S. Géza (Vict.) vt. Géza 13 Martinián 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
SS.Tbei. 

Itldválttiú. • Első negyed 23-án 3 éra 14 pk. d. a. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.i 

E g é s z s e l y e m , m i n t á z o t t F o u l á r d o k a t (mint­
egy 450 különböző fajban), méterenként 8 5 k r t ó l 
3 f r t 6 5 k r i g — valamint f e k e t e , f e h é r és 
s z i n e s selyemszöveteket 4 5 k r t t ó l 11 f r t 6 5 
k r a j c z á r i g — sima, koczkás, csikós, virágos, 
damaszolt minőségben (mintegy 240 féle dispositió 
és 2000 különböző szin és árnyalatban) szállít posta­
bér és vámmentesei) H e n n e b c r g G . (cs. kir. 
udvari szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . Minták 
póstafordulóval küldetnek. Svájczba czim. levelekre 
10 kros és levelezőlapokra Skros bélyeg ragasztandó. 

Helyik lapra fizessünk elő? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a leg­

olcsóbb magyar lap az 

V EGYETÉRTÉS u 
a mely az uj évvel immár 27-ik évfolyamába lépett. 
Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásból 
származó é r t e s ü l é s e i n e k gyorsasága, alapossága és 
sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége, a kü­
lönböző olvasmányok gazdag tárháza tették az «Egyet­
értés »-t népszerűvé. 

Az o r s z á g g y ű l é s i t á r g y a l á s o k r ó l a legrészlete­
sebb s e mellett tárgyilagos bű tudósítást egyedül az 
• Egyetértési! közöl. 

G a z d a s á g i r o v a t a elismert régi tekintélynek ör­
vend. A magyar k e r e s k e d ő s g a z d a k ö z ö n s é g nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az «Egyetértés» 
k e r e s k e d e l m i s t ő z s d e i t u d ó s í t á s a i n a k bőségé­
vel és alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. 
A k e r e s k e d ő , a z i p a r o s s a m e z ő g a z d a megta­
lálja mindazt az (Egyetértési-ben, a mire szüksége van. 

Változatosan szerkesztett tárczájában a n n y i r e ­
g é n y o l v a s m á n y t a d , m i n t egy l a p s e m . Két-
három regényt közöl egyszerre úgy, hogy egy év alatt 
30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a kül­
földi legjelesebb termékeket, jó magyarságú fordításban 
kapnak az «Egyetórtés» olvasói. A ki olvasni valót keres 
és a v i l á g f o l y á s á r ó l g y o r s a n é s h i t e l e s e n a k a r 
é r t e s ü l n i , fizessen elő az «Egyetértési -re. 

Az • Egyetértési 1893 január 1-én 2 7 - i k é v f o l y a ­
m á b a lépett s igy egyike a legrégibb napilapoknak. 

Felelős szerkesztő: Csávolsiky Lajos. 
Előfizetési árai: 

E g y h ó r a _ 
H á r o m hóra__ 
F é l é v r e . . . _. 
E g é s z é v r e . . . 

. 1 f r t 8 0 k r . 
5 » — » 

Í O » — • 
2 0 • — » 

A s z e r k e s z t ő s é g : S z e r e c s e n - u t c z a 3 5 . s z á m . 
A k i a d ó h i v a t a l : D a l s z i n h á z - u t c z a 1 . s z á m . 

B U D A P E S T E N . 

Mutatványszámot a kiadóhivatal ingyen és 
bérmentve hűld. 
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/llapifiatott 
18'i7. 

• * • * * 

ORAK, ÉKSZEREK 10-éví jótállással 

RÉSZLETFIZE ' 
árjegyzék Bérntetávev iavitáaffifc. EoflftBBt aaaffi^teÉirt. 

AZ 

ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁR RÉSZYÉNYTÁRSULAT 

BUDAPESTEN 

1. A mezőgazdasághoz egyátalában szükséges 
összes saját hazai gyártmányú, elismert ki­
tűnő gépeit és talaj mi velő eszközeit ajánlja. 

2. Minden a gazdasági gépszakmába vágó fel­
világosítással és tanácscsal szivesen és díj­
mentesen szolgál. 

3. Az összes gyártmányait magában foglaló ké­
pes árjegyzékét kívánatra készséggel meg­
küldi. 

4. A gyártelep Budapesten, külső váczi-út 7. 
szám alatt van és annak megtekintése ér­
deklődőknek készséggel megengedtetik. 

Levél-czim: 

ELSŐ'MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁR RÉSZYÉNYTÁRSULAT 

BUDAPESTEN. 

Kinek van szeplöje? 
vagy bármi folt, vapy pattanás az arczán? Az teljes biz­
tonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a v i lágh írű 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, 
hanem az arozbőrt vak í tó fehérre , t i sz tává és üdévé 
teszi . — 1 tégely ára 7 0 kr. — Postán franko küldve 

i frt 5 kr. — S z a p p a n hozzá 1 drb 3 0 kr. 
Ugyanott kapható: V a s a s c Ilin a bor , gyengeség ellen. 
P e p s i n b o r , rósz emésztés esetén. 1 üveg ára: 1 frt 20. 

5 üveg franko küldve 6 frt o. é. 4714 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

Saepz&oiő t k e l t O n j d o n s & g I 
Szabadalmazva l 

legkedveltebb hangszer. Eddi 
eladatott 100,000 darab. 

1 * esSZAKAL 
f i P " l I I elvesztett 

H ílHu SZÍNE r,r: 
„Eau de Kala" segélyével. 

Teljesen ártalmatlan, a hajat és szakált erősiti s 15 
napon át való használat mellett visszaadja annak ere­
deti színét. Barma, gesztenyeazút és v i lágos 
barna ára 4 frt , fekete és szőke ára 5 frt . 

M a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r : 

Budapest, király-ii. 12 Török József gyógyszert. 

Csak 10 frt Ikkord-czitera. 
Csak akkor valódi, ha tnirénynyei 
védett h a n g - o l o k é s z ü l é k k e l 

van ellátva. 
Z e n é h e z n e m é r t ő k in a 6 
manaale segélyével t é n y l e g 1 egy 
óra alatt megtanulhatják hang*-
j e g y i s m e r e t é s t a n í t ó n é l ­
k ü l . Hangja csodálatot keltő. Ara 
iskolával, dalokkal, gyűrűvel, kulcs-
csal, kartonnal együtt 10 frt, ehhez 
65 népdal és karének 1 frt 20 kr, 
lánczdarabok, indalók, operarészle­
tek 1 frt 20 kr, hangjegyállvány 
60 kr, hangjelző sip 30 kr. Tisztán 
hangolt cziteráért jótállás 1 Ha meg 
nem felelő, a pénz visszaadatik. 
Képes prospektus számos köszönő-

irattal ingyen és bérmentve. 
K l o s s * s V e r t r i e » > p a t e n t t r t e r 

N e a h e l t e n , B r ü n n 6 0 . 

X * Salgó-Tarjáni Ktaénbánya / X 
/ X Részvény-Társulat. X \ 

A t. ez. részvényeseket az 1893 m á r c z i u s 4 - é n d . e . 10 ó r a k o r 
irodánkban (V., József-tér 14., I. emelet) tartandó 

XXV. rendes közgyűlésre 
tisztelettel meghívjuk. 

N A P I R E N D : 
1. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság évi jelentésének elő­

terjesztése. 
"2. Az 1892-ik évi mérleg előterjesztése, az osztalék megállapí­

tása és a felmentvény megadása. 
3. Indítvány az alapszabályok 23. és 51. §§-nak módosítása iránt. 

C ? " Felkéretnek a t. ez. részvényesek, hogy részvényeiket bezárólag 
február hó 25-iki esti 6 óráig vagy a társulat központi pénztáránál Buda­
pesten, (V., József-tér 14.), vagy a cs. kir. szab. ált. osztrák földhitelintézet­
nél Bécsben elismervény mellett letenni és az azokra szóló szavazati jegyeket 
a társulat központi irodájában Budapesten, átvenni szíveskedjenek. A köz­
gyűlésbe való bemenetkor a letétről szóló elismervény felmutatandó. Az 
alapszabályok 19. §-a értelmében 25 részvény egy szavazatra jogosít. Minden 
részvényes csak 10 saját és 10 meghatalmazással átvett szavazattal bírhat. 

Az 1892. évi mérleg s a felügyelő-bizottság jelentése a közgyűlés előtt 
8 nappal a társulat központi irodájában a t. ez. részvényeseknek rendelke­
zésére állanak. — Budapesten, 1893. február hó 11-én. 
Utánnyomás nem dijaztatik. A.Z i g a z g a t ó s á g . 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál 
kapható: 

A VIEÁGKBRTÉSZET 
K É Z I K Ö N Y V E . 

SZEEKESZTETTE 

MORVAY KÁROLY. 

208 ábrával. 

Ára fu&ve 1 frt 60 kr.9 kemény kötésben 2 frt. 

Jusí és Társa, Bécs XII/2 
p l é h s x e l a n o z e á 4 kilo 
tiszta súlyban, bérmentve, a 
birodalom minden postaállo-

_ mására f r t 2 . 5 0 posta-nián-
'Z j vettél. 25 vagy 50 kilós köböl-
^jben, á 40 illetve 35 krjával 
^ , kilónként Bécsből v. Zámról 

, • [(Erdélyben) elvitetve. Ismét-
* T± eladóknak his csomagolások. 

1893. febr. 194. sz. 1893. febr. 

BUDAPESTI SZEMLE 
A M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
TAETALOM: 

A vezérek t o r a Gézáig. — Pauler Gyulától. 
Eltótosodás és magyarosodás Hontmegyében . — 

Körösi Józseftől. 
A mesterséges esőről. (II.) — I. S. K. 
B y r o n D o n J ü a n j a magyarul . — Haraszti Gyulától. 
Colet te fogadalma. Regény. (II.) — Sohultz Johanna 

ntán, francziából — L. N. 
Köl temények. Télen. I—III. _ Gyulai Páltól. 
A képzőművészet i t ár su la t t é l i mfitárlata. 

Fittler Kamuitól. 
A p a c s a i m i n t paedagogns. — Heinrich Gusztávtól. 
Értes í tő . Br. Kemény Zs. összes beszélyei. — r. — 

A kereskedelemügyi minister 1891. évi működéséről. 
— T. N. — Chupuet A.: J. J. Rousseau. — ml. — 
Körösi S.: Olasz-magyar grammatika. — p—i. — 
Smythe Palmer: The perfect gentleman. — T. N. — 
Kemény F.: Az egységes középiskola és nemzeti kul­
túránk. — ó. — A Budapesti Hirlap és gróf Széchenyi 
István. — Gy. P. — Uj magyar könyvek. 

Franklin-Társulat 
magyar irod. intézet ét könyvnyomda Budapesten. \ 

A Franklin-Társulat kiadása 
ban Budapesten megjelent és 
minden könyvkereskedésben 

kapható: 

K E R T É S Z E T 

KÉZIKÖNYVE. 
Tfixetes utasítás 

a konyhakertészet, virágmivelés 
éa 

gyfimSlesten yésités körében. 

A Itgojsbb kntíSk nt in irts 

GALGÓCZI KÁROLY. 
Átnézte é l jegyietekkel bSvitette 

Dr. FARKAS MIHÁLY. 

Negyedik kiadás. 
Á r a fűzve 8 0 krajesár. 
Keménykötésben 1 frt. 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV.. 
egjetem-iitczii4.sz.il. 
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K E E E S K E D E L E M Ü a Y I MAGYAK KIEÁLYI MINISZTER. 
1319. szám. 

Iö93. 

PÁLYÁZAT 
Az 1892. II. t. ez. értelmében 

Budapesten ezredéves nemzeti kiállítás 
tartatik, mely a Városligetben fog rendeztetni. 

A kiállítás két főcsoportból fog állani, még 
pedig: 

I. a történelmi kiállításból; 
II. a jelenkori kiállításból. 

A történelmi kiállítást egy e czélra külön eme­
lendő épületben szándékozom rendeztetni. 

Pályadíjban kívánom részesíteni: 
1-ször. Azon pályaművet, mely a leghelyesebben 

és legczélszerübben megoldja az elhelyezés kérdését, 
azaz a kiállítás tartozékát képező összes építmények 
és létesítményeknek úgy általános, valamint viszon­
tag os elhelyezésének módját. 

2-szor. Azon pályaművet, mely az alantabb 
jelzett eszmének leginkább megfelelő tervrajzot 
mutatja be. 

Minthogy a tervezett kiállítás a honfoglalás és 
a magyar állain ezredik évfordulója alkalmából 
rendeztetik, ennélfogva különös gondot kívánok for­
dítani arra, hogy a kiállítás ezen jellege kellően 
kidomborodjék, és hogy különösen azon építmény, 
a melyben a kiállítás történelmi része lesz elhelye­
zendő, külső kiképzésére nézve is az említett jelleg­
nek és czélnak megfelelő és ahhoz méltó legyen. 

E feladat megoldandó és ezen épületnek terv­
rajza bemutatandó. 

A pályázatban részt vehet minden magyar 
honpolgár, még pedig vagy a kitűzött kérdések 
egyikére, vagy mind kettőre nézve. 

A részletes pályázati programm, valamint a 

városligeti terület jelenlegi helyzetrajza a Keres­
kedelmi Múzeum Tudakozó Irodájában (Akadémia-
utcza 12.) naponként délután 3—6-ig átvehetők. 

A pályázati határidő az első kérdésre nézve 
1893. évi márczius hó 31-ik, a második kérdésre 
1893. évi április hó 30-ik napja. 

A jeligével és lepecsételt jeligés levéllel ellátott 
pályaművek a jelzett napokig déli 12 óráig a keres-
kedelmügyi miniszter segédhivatali igazgatójánál 
vevény mellett benyújtandók. 

A kitűzött határidőn belől beérkezett pálya­
munkák nyolez napig közszemlére lesznek kiállítva. 
Ezen idő letelte után a tervek előzetesen egy szak-
férfiakból kinevezendő bizottság által fognak meg-
biráltatni, s annak véleményével együtt a kiállítási 
országos bizottság elé terjesztetni, mely a jutalom 
odaítélése iránt javaslatot teend. 

Az első kérdés leghelyesebb megoldása 2000 
(kétezer) koronával, az azt legjobban megközelítő 
második pályamű 1000 (egyezer) koronával fog 
jutalmaztatni. 

A második kérdés leghelyesebb megoldása 4000 
(négyezer) korona, az azt legjobban megközelítő 
második pályamű 2000 (kétezer) koronából álló 
pályadíjban fog részesülni. 

A megjutalmazott pályaművek a kiállítási 
alap tulajdonába mennek át s azok kivitele iránt 
a kereskedelmügyi m. kir. miniszter rendelkezik. 

Budapesten, 1893. február hó 8-án. 
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter. 

GANZ ÉS TÁRSA 
YASÖNTŐ- ÉS GÉPGYÁR-RÉSZV.-TÁKSULAT 

B U D A P E S T 
Ajánlanak mindennemű vas-, aczél- és fémöntvenyeket 
építkezési és gépészeti czélokra, vizvezető csöveket, szi­
vattyúkat, lecsapoló és öntöző-zsilipet, készülékeket a 
belvizek leeresztésére. — A helyi viszonyok szerint szer­
kesztett turbinákat, őrlőhengereket kéregöntetü hen­
gerekkel és malomberendezési czikkeket. — Zsilipeket 
bármily nagyságban és bármily rendszer szerint. — Alag-
csöveket, zárkészülékeket, cső- és kapu-zsilipekhez, 
czölöpverőgépeket, anyagszállitó kocsikat. — Álló vagy 
fekvő gázmotorok egy vagy két hengerrel és minden­

nemű zúzógépek. 

30 év óta u d v . i s t á l l ó k b a n , valamint k a t o n a i és p o l g á r i 
n a g y o b b i s t á l l ó k b a n is, használatban; n a g y o b b e r ő f e s z í ­
t é s e k e l ő t t é s n t á n e r ő s í t é s ü l ; továbbá fiexamodások, 
r á n d u l á s o k , a z i n a k m e r e v s é g - e s más ily alkalmaknál; 

képesiti a lovat k i v á l ó t e l j e s í t m é n y e k r e l d o m i t á s n á l . 

S S ^ ^ ^ ^ ^ Ausztr . -Magyar-
•r orsz . g y ó g y s z e r t á ­

r a i b a n és d r o g i s t á i n á l 

Fö letét: Kwizda Ferencz János 
osztr. cs. és k. sromán k. udv. száll. ker. 

gyógysz. Kornenbnrgban, Bécs mellett 
Magyarországi főraktár Bpest Török József gyógysz. 

Tessék a fönnebbi védjegyre ügyelni, a a vételnél 
határozottan kifejezni: 

Kwizda-féle Restitutionsfluid. 

mUUXiUUILLÜ 
A t Franklin-Társulat, kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

MAGYAR 
KERTÉSZKÖNYV 

i belterjes 
(IntensíT) kertgaxdásiat foglalatja 

Útmutató kalauz 

a konyhakertészet, gyümölcsésiet, 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

r Xí\ íVJ ^ *Kilin 

AI V * * ^ CH. FAY, 1LLI 
^ P A R I S - 9 r u . de L» P a l x , 8 

ffő/oa/«f*j Rizspor 
ITTÁL VEOY1TVE 

ILLATSZERES! 
P a l x , 9 — F A R I * 

sitás és virágos kert haszonnall 
mifelésére. 

| A kertésxet mind. rendű ttgyba-
rátainak, legkivált pedig kis-
földbirtokosok használatára. 

Irta 

Farkas Mihály. 
(Számos a szöveg közzé nyo­

mott metszetekkel.) 

Ára fűzve 2 frt o. é. 
rrrmrrrrrrrmrr 
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B U D A P E S T I C Z E G E K . 

KOLLERICH PAL ÉS FIAI 
első magyar 4999 

s o d r o n y s z ö v e t - f o n a t é s 

»rl t a á r u - g y á r a 

IV, , Perencz József-rakp. 2 1 , 

Ajánlja számos kiállításon első 
dijakkal kitüntetett gyártmányait 

Fényképészet i készülékeket 
^ _ _ _ ^ ^ ^ ^ ^ műkedvelők számára, l e g ú j a b b u t l -
^ B M ^ » J B t á v c s ö v e k e t kitűnő s z e m ü v e g e k e t 
Z ^ ^ E ^ ^ E Ö ^ ^ B L és o r r e s i p t e t ö k e t , megvizsgált m a x i -

| ^ K | • m a l - l á z h ő n i é r ő k e t , A n e r o i d ( l é g -
j l a j ' ^ HL s u l y m é r ő k e t ) szabadalmazott r a j z ­

e s z k ö z ö k e t ajánl 
• • • -. • • C A L D E K O N I és Társa Budapest. 

Toronyórákat 
legolcsóbban, legújabban és legjob­

ban készít: 5002 

M a y e r K á r o l y L. 
ó r a g y á r a , 

Budapesten, VII., Kazinczy- u. 3. 
Képes árjegyzékek bérmentve. 

Fájós lábakra 
ajánlom készítményeimet 

G E R Ő A D O L F 
cz ipész m e s t e r 

V . , F t t r d ő - u t c z a í í . s z . 
Dianafürdö-e'pület. 

5000 KÖZPONTI 
VÁLTÓ-ÜZLET RÉSZV.-TÁRSASÁG 

IV., Bécsi-utcza 4. szám, 
legelőnyösebben vesz és e lad mindennemű érték­

papírokat és pénznemeket. 

SCHACHNERJÓZSEF A. 
Budapest, Nádor-utcza i5 

Kétszersült-, biscuits-, teasüte­
mény-, Graham-kenyér-, torta-

és salon-czukorka-gyáros. 

Vidékre megrendelések jutányosán 
eszközöltetnek. 5048 

Legmagasabb 

PÉNZ- KÖLCSÖNÖK 
S O R S J E G Y E K R E 

és egyéb 
E R T E K P A P I R O K R A 

olcsóbban mint bárhol kaphatók 

KORMOSGYULA 
É S T Á R S A 

bank- és váltó-üzletében, 
B U D A P E S T , 

V. Dorottya-uteza 5. szám. 

c s u k v á c z i u t c z a S 4 . 

ajánlják dúsgazdag diszműa>ú-raktárukat 
a legolcsóbb árak m e l l e t t . 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

VÉBTESSI SÁNDOR 
ndv. illatszertár „Vénáshoz" 5007 

K r i s t ó f - t é r 8. sz. a. B u d a p e s t e n . 
Ajánlja gazdagon felszerelt illat-raktárát, mindennemű angol és 
franczia illatszereket, hajkenőcs, olaj- és szappan-nemüeket, 

ugyazinte nagy választékban bel- és külföldi toilette-czikkeket. 

Az 1890: XIV. törvényozikk alapján létesített 

M A G Y A R I P A B - É S 
K E R E S K E D E L M I B A N K ­

R É S Z V É N Y - T Á R S A S Á G . 
Budapest, V., nádor-utcza -é. sz. 

Teljesen befizetett részvénytőke 5,000.000 írt. 
" v T - V H . k. f i ó k o s z t á l y 

Teréz-körut 2. 
( K i r á l y - u t c z a s a r k á n . ) 

KÜHKEE. 
gazdasági gépgyára Mosonban 

Legjobb és legolcsóbb sorvető-gépek, 
m á r i s 1 2 , 6 O 0 p é l d á n y b a n e l t e r j e d v e . 

Mindennemű gazdasági gépek nagy választékban ! 
Főraktár: Budapest, VI. ker., váczi körút 21-ik s/ám. 

i n FOGAK i 
V—"VT. k e r . fiókosztály 

Podmaniczky u. 2. 
( V á c z i - k ö r ú t s a r k á n . ) 

,3= d a r a b j a 1 f o r i n t Í 5 0 k r . ^ 

} A P F E L fogműterraében j « 
CD 

' I S B u d a p e s t , E r z s é b e t - t é r Í O . s z á m , • 35-
I > e á k - t é r s a r k á n . O 

TEÁ,RUM 
C O G N A C ! 

3 üveg 'Ao — 
5 liter cognac 

. .* 5 frt 
8 frt 

11. Jamaica-rnm, Va kilo kara-
ván-téa eredeti chinai-doboz-
ban, 1 kilo fin. vegyes téa-süte-
mény, 1 üveg V10 *** cognac, 

m i n d ö s s z e 6 f r t 
és pedig bérmentve, csomago­

lás és szállítással együtt, 

Sárkány Józsefnél, 
Budapest, Erzsébet-körűt, 54. 

F énykép 
műtermek 

DIYALDKÁROLYFIAI 
h a t v a n i u t c z a 1 . s z á m . 

LATZKOVITS A. 
( B u d a p e s t , v á c z i - u t c z a 2 2 ) 

s p e c i á l i s k é s z í t ő j e j ó s z a b á s ú f é r t t - i n g e k n e k 
d ú s v á l a s z t é k f r a n c z i a é s a n g o l f é r f i - d i v a t -

é s finom s z ö v ö t t á r u c z i k k e k b e n . 

Kések, ollók, beretvák 
feltétlen kezesség mellett legolcsóbb 

gyári áron 
S c h u b e r t h J á n o s P . 

késmüves és köszörűs m . 
B u d a p e s t I V . G r á n á t o s u . 3 . 

H a t v a n i u . s a r o k . 
Javítások és vidéki megrendelések 

gyorsan teljesíttetnek. 

KERTÉSZ TÓDOR 
"•bel- és külföldi 
műiparáruk raktára. 

B U D A P E S T 
D o r o t t y a - u t c z a 1 . s z . 
Kívánatra uf nagy képes ár­

jegyzékei bérmentve küld. 

KLOSZ GYÖRGY 
M Ű S Z A K I M Ű I N T É Z E T E 

Budapesten, IV., Hatvani-utcza 18. sz. 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV., 
egyet cra-utcza 4. sz. a. 

« F ~ Alapíttatott 1867-ben~mt 

Benedek Gábor és testvére 

é ékszerészek és órátok, 
B U D A P E S T , 

hatvani utcza 17. 
Árjegyzék 

bérmentve küldetik 

NAGY IGNACZ 
pincief elszerelési czikkek üzlete 

Károly-körút 9. sz. a. 
N a g y r a k t á r : duppla erős 
palaczkokban, parafaduga­
s z o k s t b . K é p e s á r j e g y z é k 

k í v á n a t r a b é r m e n t v e . 

Legújabb< 4801 Legújabb 1 

Megrendelések az árak előle­
ges beküldése mel le t t vagy 
utánvéte l le l te l jes í t te tnek. 

Mechanikai hangszerek­
ről külön árjegyzék. 

„Intona" 
— • (Aristori) aczélhangokkal • — 

v á l t o z t a t h a t ó e r c z j a t é t l a p o k k a l é s k o r l á t l a n 
m ű s o r r a l . — Ezen nj ta lá lmányú hangszerre l minden 
előzetes t anu lmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 

tetszésszerinti zenedarabot lehet já tszani . 

Á r a 1 2 f r t , a k ó t a l a p o k d r b j a 3 0 k r . 

Hagy képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve!! Sterntieiu Ármin és Testr. 

H a n g s z e r - I p a r . 

Budapest, ¥11., Kerepesi-út 36. sz. 
Harmonikáról 

külön képes árjegyzék. 

-4^^t--A"A- j*—A~A--A"A-hA'*-A—A—A -̂-$*-̂ fc-̂ * 

Kérje On 5037 

PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. kernlet, Singerstrasse 15. szám alatt ..ziim goldenen Reiehsapfel" 

vértisztitó labdacsai 
m e l y e k e t a z e l ő t t « E g y e t e m e s l a b d a c s o k » - n a k n e v e z t e k jogosan megér­
deml ik ez utóbbi nevet mive l ezek a labdacsok nagyon sok betegségben használhatók 
k i tűnő hatással . Ezek a labdacsok sok évtized óta vannak általánosan elterjedve és ke­
v é s o lyan család van , m e l y e g y kis készletet n e tartana otthon ebből a kitűnő bázi-
Bzerből. S z á m o s orvos ajánlja ezeket a labdacsokat ház iszemek különösen a m a bajok 
e l len , me lyek r o s s z e m é s z t é s és s z é k r e k e d é s által támadnak, n. m . : e p e k e r i n ­
g é s z a v a r a , m á j b a j , b é l g y e n g e s é g ' , f e l f ú j ó r i á s o k , az agyban való v é r t o l u -
l á s , a r a n y é r eseteiben stb. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva különös j ó hatással 
v é r s z e g é n y s é g b e n és az éhből eredő betegségekben: s á p a d t s á g b a n , i d e g e s 
f e j f á j á s b a n stb. A vértisztitó labdacsok hatása enyhe, fájdamat n e m okoznak és igy 
a l eggyöngébb betegek és gyermekek is bizvást bevehetik. 

E z e n vértisztitó labdacsok több mint 100 év óta tiszta és hamisí tat lan minőségben 
kaphatók az . a r a n y birodalmi a lmához• cz imzett gyógyszertárban Bécsben Singer­
strasse 15. szám a., é s egy 15 s z e m labdacsot tartalmazó doboz (skatulya) ára 2 1 kr. 
o. é. E g y csomag, me lyben 6 doboz van, 1 frt 5 krba kerü l ; bérmentet len utánvétel i 
küldésnél 1 frt 10 kr. E g y csomagnál kevesebb n e m küldetik el. 

A z összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban postautalványnyal eszközöltetik) 
bérmentes küldéssel együt t : 1 c somag 1 frt 25 kr., 2 c somag 2 frt 30 kr., 3 cso­
m a g 3 frt 35 kr., 4 c somag 4 frt 40 kr., 5 c somag 5 forint 20 kr. és 10 csomag 
9 f i t 2 0 krba kerül. — E kivül m é g m i n d e n n e m ű megbízások elfogadtatnak s a 
leggyorsabban és legolcsóbban teljesíttetnek az .arany birodalmi a l m á h o z , czim­
zett gyógyszertárban: Bécs , Singerstrasse 15. sz. a. 

C s a k a z o n l a b d a c s o k v a l ó d i a k , m e l y e k n e k h a s z n á l a t i u t a s í t á s a 
J . P s e r h o f e r a l á í r á s s a l v a n e l l á t v a é s e z e n a l á i r á s m i n d e n d o b o z 
f ö d e l é n v ö r ö s e n v a n n y o m t a t v a . K a k t á r B u d a p e s t e n , T ö r ö k J ó z s e f 
g y ó g y s z e r t á r b a n , K i r á l y - u t c z a 1 2 . s z . a . 5 1 4 t 

CROWNLAYENDERSALTS 
(Korona-Levendula Sókat), 

E híres szagos 
sókból pompás 
illat árad szét, 
mely a betege­
ket fölfrissíti, a 
levegőt tisztítja 
s melyet min­
denkinek bírni 
kellene. Valódi-
lag csupán a ko­
rona s dugóval a 
palaczkon, Agy 
a mint i t t Iátha-
tó .Amúl t évben 
500,000 üvegcse 

adatot t el belőle. Egyedüli készítő: 

The Crown Perfumery Co 
177 New Bond Street, London, 

és kapható mindenüt t . 

rrrrrrrrrrTrffff 

VER4ARMS m 2.40 
Mandarin frt 2.20 
Czitrom . . . frt 1.90 
Narancs , jeruzsal . 2 . — 

5 kilós kosarakban, 
bérmentve. 

Enrieo Iliibel, Triesztben. 

ÜNincs többé köhögés!! 
M E L L . - É S T Ü D Ő B A J E L L E N ! 

Dr. med. Fáykiss Szepesi Kárpáli Növénykivonata. 
Egy üveg ára basználati utasítással 7 5 k r . 

C\rm\T-éT\1*\ra 1 a°*»zzal 35 kr. r W l _ Egy csomaggal 
V Z U K O r K n 1 csomag 40 kr. X GÉL 50 kr. kis 15 kr. 

Tizenöt év óta legjobb eredménynyel 
használták k ö h ö g é s , r e k e d t s é g , k a -
t a r r h u s , h o k h u r u t , »iA«l.olAff ( m . 
fluenza), s z ű k m e l l ű s é g , t ü d ő g y u l ­

l a d á s stb. ellen. 

üJVines többé fejfájás!! 
D. Götz 

„Migraine -pora" 
huszonöt év óta e g y o l d a l ú , I d e g e s , 
r h e n m a n e r i , sőt g y o m o r b ó l szár­
mazó f e j f á j á s ellen a legjobb siker­
rel használtatott, mit több ezerre 
menő köszönet-nyilvánítás bizonyít. 

Utolsó időben a 
M A D R I D I U D V A R 

és B a r o s s G á b o r n é ő e x c z e l l e n c z i á j a feltűnő ered­
ménynyel használta. Egy doboz ára használati utasítással 
2 frt. 1 kis próba-doboz 1 frt. Eredetiben kapható F á y k i s s 
J ó z s e f t n a g y K r i s t ó f i - h o s czimzett gyógyszertárában 
Budapesten, továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában, 
Király-utcza. — Postai megrendelések azonnal eszközöltetnek. 

Az arcz szépségét 
l e g b i z t o s a b b a n m e g s z e r z i é s f e n t a r t j a 

Leichner 
z sir pora 

Leichner hermelin-pora 
E híres arezporok a legmagasabb női körökben s a lege l ső művésznők által 
e lőszeretettel a lkalmaztatnak; a bőrt é les vagy poros l evegő el len megvédik , 
8 fiatalos, viruló kinézést adnak neki . Csak zárt sze lenczékben a g y á r b a n : 
• B e r l i n , 8 c h ü t z e n s t r a 8 8 e S Í és m i n d e n i l latszer-kereskedésben. 

SUT Ó v a k o d j u n k az u t á n z a t o k t ó l , " e d 5130 

LEICHNER lu, i l l a t s z . - v e g y é s z , s U r . 
d tar i színházak azallitoja. 

Praniün-TárBulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. szám.) 

9. SZÁM. 1893. BUDAPEST, FEBRUÁR 26. 40. ÉVFOLYAM. 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK egyfltt J félévre 
és 1 égési 
tt J felér 6 • 

Csupán a VASÁRNAPI UJSAG { egész év 
félévre 

8 frt 
4 c 

Csnpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
egész évre 5 . — 
félévre _ 2 . S O 

Külföldi el5nzetéflekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A B O L G Á R F E J E D E L E M HÁZASSÁGA. 

FERDINÁND bolgár fejedelem eljegyzése neve­
zetes esemény nemcsak Bolgárországra, 
hanem általában Európára nézve. Mind­

azok, kik a békét, kik a népek szabadságát és 
függetlenségét, haladását és fejlődését őszintén 
óhajtják, igaz örömet éreztek a bolgár fejedelem 
eljegyzésének hirére, mert ez által egy biztos, új 
támaszt nyert a szabadságát féltékenyen őrző, a 
haladás iránt pedig kiváló érzékkel biró bolgár 
nemzet, mely az utóbbi években olyan általános 
rokonszenvet tudott maga iránt kelteni, a mi­
lyennel kevés más keleti nemzet dicsekedhetik. 
De ha Európaszerte jó hatással volt ez eljegyzés, 
leírhatatlan örömöt keltett az a bolgárok földjén. 
Mindenki, öreg és ifjú, férfi és asszony, egyaránt 
kitörő lelkesedéssel fogadta ezen, a bolgár tör­
ténetben korszakot alkotó hírt, mert az történt 
meg, a miről felszabadulásuk idejétől mai napig 
álmodni sem mertek volna. 

Ide s tova ötszáz esztendeje, hogy a bolgár 
nemzetnek fejedelemasszonya volt és bátran 
elmondható, hogy ötszáz év óta nem dobogtatta 
meg oly örvendetes esemény a bolgárok szivét, 
mint a mostani. Az eljegyzés nemcsak politikai 
fontosságú, nemcsak a bolgár nép függetlensé­
gének és szabadságának új biztosítását jelenti, 
hanem egyúttal oly történelmi esemény, mely 
Bolgárország életében egy új korszak kezdetét 
hirdeti. 

Csodálatos véletlen! Ugyanakkor, midőn az 
eljegyzés biztos hirét hozza meg a távíró és az 
bejárja villámgyorsasággal az egész országot és 
lázba ejti az egész nemzetet, ugyanakkor egy 
zöld szinű füzet jár kézről-kézre bolgár földön, 
mely tükröt tart a nép elé, riasztó rémképpel, 
leálezázva olyan sötét terveket, melyek hogy 
meg nem történtek, tisztán a bolgárok józan és 
hazafias gondolkozásán múlt. Ez a Jakobson tit­
kos iratainak gyűjteménye. Egy borzasztó akna­
munka összes részletei kerültek napvilágra eb­
ben és látjuk, hogy nemcsak közönséges sötét­
ben ólálkodók vesznek részt abban, hanem ma­
gas személyiségek is szerepet visznek e rút 
munkában, melynek végczélja nem Bolgárország 
érdekeinek megóvása, nem a bolgár nemzet sza­
badsága, nem a bolgár nemzet függetlensége 
lett volna, hanem egy bolgár nagyfejedelemség 
alkotása az orosz czár fenhatósága alatt. Ez volt 
az igazi czél, azért történtek az összes bujtoga-
tások, izgatások, gyilkosságok és katonai forra­

dalmak. E titkos iratok megjelenése megnyitotta 
a bolgár nép szemét. A bolgár vezérférfiak régen 
tisztában voltak vele. De, ha még volt valaki 
széles Bolgárországban, a ki nem lett volna 
tisztában ezzel és a ki azt hitte volna, hogy Bol­

gárország a tizenöt év előtti eseményekért az 
oroszok iránt még hálával tartozik, most azok 
is mind egy szívvel-lélekkel csakis a bolgár 
nemzet ügyét tekintik és nem fognak eltánto­
rodni soha többé mások izgatására és unszo-
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